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A keleti arcvonalon teljes erővel meg
indult a német tám adás

Honvéd sink a magyar katanasszraánjfiaz híven állatták mag s  helyüket
Ä kongresszus I©ssavöz:€i Heos©velt Ütcsáigfi költségvetését

A HOSSZÚ h e t e k  ó ta  v á r t  e s e m é n y  h e 
k ö v e t k e z e t t .  A  n o v e m b e r b e n  m e g i n d u l t  n a g y  
o r o s z  t á m a d á s  h o l t p o n t r a  j u t o t t  és a  n é m e t e k  
s z ö v e t s é g e s e i k k e l  e g y ü t t  s z í v ó s  v e d e l e m b e  
m e n t e k  á t ,  m a j d  a z  e l n w l t  n a p o k b a n  e g y r e  
f o k o z ó d ó  er e jű  t á m a d á s b a  l e n d ü l t e k .  A  t é l 
u t ó  a l k a l m a s  id ő já r á s á t  k i h a s z n á l v a ,  c s a k 
n e m  v a l a m e n n y i  f r o n t  s z a k a s z o n  a  n é m e t e k  
v é t t é k  á t  a  k e z d e m é n y e z é s t  és e g y i k  s ú l y o s  
cs a p á s t  a  m á s i k  u t á n  m é r i k  a v é d e l e m r e  m é g  
Át n e m  r e n d e z e t t  s z o v j e t  e r ő k r e .  A  lég i  h a r c

is egyre nagyobb méreteket ölt. A német re
pülők páratlan teljesítményeiről — nevek 
említésével — külön jelentés számol be. A 
szovjet veszteségek az utóbbi napok nagy 
csatái során mérhetetlenek.

A háború ezzel uj étaphoz érkezett A né
met támadás megindulásának rendkívüli dip
lomáciai jelentősegét nem szabad e pillanat
ban szem elől téveszteni Churchill adanai 
látogatása kétségkívül azt a célt szolgálta, 
hogy Törökországot a szövetségesek oldalán

bevonja a bábomba és ugyanabban a pilla
natban, amikor a tengely sé szövetségesei a 
keleti arcvonalon visszavonulásra kényszerül
nek, megteremtse a Balkán-arcvonalat is. 
Churchill terve kudarccal végződött és igy 
a német kadvezetöseg zavartalanul végezhette 
cl az arcvonal megrövidítésének és uj zöm
képzésnek feladatát.

F ÍGY ELEM RE MÉLTÓAK a sevillai an
golszász-ellenes tüntetések, ha azokat egybe
vetjük a Pester Lloyd berlini tudósítójának

néhány nappal ezelőtti jelentésével, amely 
szerint a britek most azzal khe-Idéznék, hogy 
a keleti és afrikai tervek sikerlel msége után 
az ibériai félszigeten teremtsék meg a ,,máso
dik; arcvonalaH. Roosevelt költségvetésének 
leszavazása a kongresszus által, talán szintén 
jele annak, hogy az angolszász, célok egyre 
távolodniuk a megvalósítástól. A német tá
madás megindulásának következményei új
ból bizonyítják, hogy háborúban a fegyvere
ké c.z elsőség.

Példa nélkül á lla n a k  a  Szovjet v esz teség e i
Ä Nemzetközi Tájékoztató Iroda I 

jelentése szerint a 3. szovjet páncé
los hadsereg ellen a Charkovtól 
délre lezajlott csata szombaton tel
jes eredménnyel befejeződött. A né
metek két páncélos hadtest ás e<gy 
lovashadtest jelentékeny részein kí
vül legalább három lövészh&uosz- 
tályt szét morzsoltak az utolsó em
berig. A hadifoglyok számáról még 
nincs végleges jelentés. A tisztogató I 
különítmények eddig több mint 28 J 
ezer halottat számoltak össze. A nó- í 
metek 230 ágyút, 61 páncélos harc- ; 
kocsit és több mint ezer jármüvet i 
zsá k m án yo ita k.

A kubáni hídfő mocsaras vidékén 
a német különleges kötelékek foly
tatták a mocsárvidék megtisztítását. 
Többszáz hadifoglyot ejtettek és több í 
mint 600 szovjet katona holttestét < 
számolták össze. Ezzel az 58. hadse- ; 
reg is megsemmisi tettnek tekint
hető*

A légierő Novorosszijszk vidékén 
szétzúzta a szovjet csapatok készen- j 
léti állásait, úgyhogy a tervezett tá- j 
madás ki sem fejlődhetett.

A Miusz vidékén és az egész do- | 
neci vonalon csak helyi jellegű har- I 
cok voltak. A légierő különösen ki- j 
vette részét a 3 szovjet páncélos ; 
hadsereg elpusztításában. Clxarkov- j 
tói délre a Donee vidékén azzal, hogy | 
nagy erővel támadta az arcvonal kö~ i 
ze.lében a pótlás forgalmát és a tüzé- \ 
vek és páncélosok felvonulását, meg- j 
akadályozta a nagyszabású felszaba- ■ 
diíó hadműveletet és számos készen
léti állást szétvert- 16 páncélos harc
kocsit és több mint 400 jármüvet 
pusztítottak el a repülők.

A bolsevikiek szombaton már csal; 
s  középső arc vonalszakaszon, Őrei
től nyugatra és északon Sztaraja 
Busszá meljett szedték össze csapa
taikat nagyobb támadásra. Orel m el
lett a német gyalogság elszánt vé
dekezése több nagy gyalogsági és 
páncélos erőkkel megkísérelt beke
rítő mozdulatot hárított el. A bolse
vikiek szombaton összevont és a 
szomszédos szakaszokról idevezé- i 
nyelt kötelékekkel Őreitől nyugatra 
újabb támadó vonalat igyekeztek lé
tesíteni.

Szombaton egész nap süni sorok
ban megállós nélkül rohamozott hét 
lövészhadosztály és három szovjet 
páncélos dandár. Mindezek a töme

ges támadások azonban megreked
tek a német vonal előtt, meri a né
met hadvezetés idejében felismerte 
az ellenség szándékát és elegendő 
erőt vont össze. A bolsevisták vesz
teségei a kétségbeesett támadások
ban olyan nagyok, hogy szinte p< 
da nélkül állnak az óriási téli csata 
történelmében.

Szmolenszktől keletre éppúgy, 
mint legutóbb Demjanszknál, olyan 
hadmozdulatokat végeztek a német 
csapatok, amelyeknek célja az elhá
rítás összevonása és a hadműveleti 
tartalékok létesítése különleges kül
detésekre. E hadműveletekben a né^

metek, miután elpusztították <a ha
di fontosságú berendezéseket és el
szállították minden felszerelésüket, 
kiürítették Gzsackot. Anélkül végez
ték ei a kiürítést, hogy az intézke
dést a bolsevikiek akadályozhatták 
volna. Az aknamezőkön a bolsevista 
csapatok csak óvatosan tudták kö
vetni a tervszerű visszavonulást. A 
német utóvédekkel folytatott kisebb 
csatározásokon kivül nagyobb had
művelet nem volt.

Szuhinicsi vidékén is, ahol a szov
jetcsapatok 14 nap óta tömegesen 
támadtak, szombaton két kisebb 

eredménytelen támadáson kivül

nyugalom volt. Ezzel szemben az Il
men-tótól délre tSztaraja Rus&za 
mellett folytatták az eredménytelen 
támadásokat. Ezek szombaton sem  
értek el célt. Az immár hét napja 
tartó nagyszabású harcokban a 
Szovjet m indeddig nem tudott terü
leti nyereséget felmutatni, éppen 
ezért semmiféle taktikai sikert nem 
az okozott károk pótlásában, am e
lyeket a déli szárnyon elszenvedett. 
Á német vadászok szombaton légi
harcban 27 ellenséges repülőgépet 
lőttek le, ötöt pedig a tüzérség pusz
tított ei, további öt gépet pedig a föl
dön zúztak szét.

K eleten é s  A frikában eg y re  i@!s©sédik a  ném et e llen tám ad ás
Berlin, március 8. (MTI) A Führer főhadi

szállásáról jelentik a Német Távirati Irodá
nak:

A véderő' főparancsnoksága közli:
A kubani hídfőnél va’amint miuszi ée a do_ 

neci axcvonajon szombaton csak helyi jellegű 
harcok' voltak Német páncélos egységek szét. 
verték a szovjet készenléti állásokat, többszaz 
foglyot ejtettek és jelentős mennyiségű hadi
anyagot zsákmányolok.

A Charkovtól délre fekvő térségben a had
sereg ée a fegyveres SS gyorscsapatai meg
törték az ellenség ellenállását és észak felé 
visszaverték az ellenséget. Megsemmisítettük 
a 3. szovjet páncélos hadsereg bekerített köte
lékeit. Ezek a kötelékek a 12. és 15. páncélos 
hadtest részeiből, egy lovashadtestből és három 
lövészhadosztályból állottak. A foglyok szá_ 
mát és a zsákmány nagyságát, még céak meg
közelítőleg sem sikerül megállapitani. Eddig 
több' mint 225 löveget, 61 páncélost és több 
mint 1000 jármüvet számoltunk össze. A Szov
jet rendkívül nagy és véres veszteséget szen
vedett

A Kurszktól nyugatra fekvő térségben és 
Orel nyugati szakaszán egye« ellenséges tá- 
madóváralkozások saját ellentámadásainkon 
elakadtál:. Az ellenség több uj hadosztályt 
vetett harcba, de egy helyen sem sikerült 
eredményt elérnie. Saját íervszeiü mozdula
tai, k keret ben Gzsack városát a kiürítés be_ 
íejezése után harc nélkül átengedők az ellen
ségnek. Sikertelen maradt a Szovjet minden 
kísérlete, hogy az elvonuló németek mozdu
latait megzavarja.

Sztaraja Russza szakaszán az ellenség szom
baton is sorozatosan támadta erős elhárító 
á’lásainkat. A bolsevikieket páncélosokban £s 
emberben okozott súlyos veszteségek mellett 
visszavertük.

A Ladoga-tótól délre csapatainknak egy elő
retörésükkel sikerült állásaikat megjavítaniuk. 
Hadizsákmányon kivül többszáz fog'yot ejtet_

I tünk,
* A déltunéziai arcvonalon német és olasz 

csapatok mély előretörést hajtottak végié.
Felderítő erőink messze előre törtek az el
lensége« terü'eten. Közben harcirepülőgépek 
kötelékei is látható sikerrel támadták az elw 
lenséges páncélos erőket és gépesített oszlo
pokat, valamint egy e’lenséges légi támasz
pontod

A német. Légihaderőnek egy ellenséges hajó
karaván ellen intézett — szombaton már je
lentett — támadása során, amikor 27.000 tonna 
hajóteret pusztítottak el, megrongáltunk egy 
további nagy fehérhajót.

A Franciaország at’antióceáni partján két 
helység e ’ien intézett ellenséges légitámadá
sok elhárítása során lelőttünk 3 nagymotoré« 
bombázó és két vadáezrepü’őgépet.

N agy  sik errel tám adnak a  Japánok  
J ü n a n h e m  é s  B u r a i t  k a n

RANGOON, március 8. (MTI.) A J 
Domei-iroda jelenti: A japán erők 
több irányból összevont támadásai 
Jünan kínai tartományban és Észak* 
nyugal-Burmában azzal a sikerrel 
jártak, bogy kiűzték az ellenséget 
mindkét helyen jelentékeny terüle
tekről, Tajpingkai és Sunosiangkai 

I elfoglalásával az ellenséges csapatok.
! most már teljesen elvesztették Jü- 
j nan tartományban a Nu-folyó vidé- 
I két. Manrm’ekuen vidékén a japá- 
j noknak sikerült szétverniük a 
; csungkingkinai tártál ék hadsereg két 
) hadosztályát, egy másik japán csa- 
j p&t pedig bevett egy harcászati pon

tot és közben szétszórta a Hsieh 
Csinseng tábornok parancsnoksága 

i alatt álló csapatokat.
Myitkyinától északkeletre, Észak- 

I Burmában a japán erők heves táma- 
j dúst intéztek a britindiai erők ellen 
; és bár makacsul ellenálltak, külön- 
I böző csoportjaikat m egsem misiiet- 
I ték. Északnyugai-Burma hegyeiben 
i és völgyeiben a heves harcokban a 
I japánoknak sikerült annyira osz.c- 

törni a britindiai erőket, hogy a, 
Szankin-hegy tövében, a Hertz-erőd
nél teljes zűrzavarban vannak. Ez 

■ az erőd Burma legészakibb határán 
( épült.

Ä Japán h a d sereg  K ínában e lérte  
ta v a sz i tém adúsának  cé ljá t

TOKIÓ, március 3. (MTI-) A Német 
Távirati iroda jelenő: Mint a Kínában 
küzdő japán hadsereg beli beszámolója 

j közli, a japán hadsereg már elérte tavaszi 
támadásának célját és fo.’ytatja tisztogató 
hadműveleteit. Különösen figyelemre mél
tó, hogy a japán hadsereg nagy sikerei

során jelentős kiterjedésű gabona!oMeket 
szállt meg. E hadműveletek során foglyul
ejtették Csangkaisek 20-000 főnyi katoná
ját, élén Vancsing-Sai tábornokkal. Mint
egy 7600 kin aj elesett. A japán légihaderő 
teljesen elejétvette az ellenséges légierő te
vékenységének-
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tehetséges oinltrreknek is nehéz frltünu-i. A 
kezdeti akadályok nagyok .* a kiiztmlat 
jégpáncélját nt'iii ogvhonnvCii lehet áttörni. 
Kos ács Zoltánt kevesen ismerik, m égis az 
az érzésünk, hogy alkotásai mellett aligha 
lo s  \ a. aki i< kü/ünvö>eu elm enni. IVsfnie- 
m eib ö l kiáradó egyénisége egyszeriben le
köti a Szemlélőt s még annak is. akiben 
nem kelt rokon* zen ver, be kell vakarna,
hogy nem mindennapi képekké: á ’l szem 
ben. Kos ács festésze tében nem is annyira 
a formák és s/hiek sajátos /atnata ragad* 
ja m eg az embert, mint inkább az az őszin
teség, m ely ezekből kiarad. Szinte ön tu 
datlanul megerczziik, hogy az. aki a tájat 
és a benne élő "világot ilyen uj éleire tudta 
kelteni, valóban rajongója m űvészetének. 
Ha egyszer egy téma lelkében megzciuüil, 
azt vászonra ti olyan egyszerűen vagy  
olyan szövevényesen, ahogyan az elölte az 
ihlet pillanatában megjelent. Látomását ta
lán nem mindig tudja meggyőzően kifejez
n i, a kép m égis eleven élmény, képzeleté
nek és alkotó tehetségének egy szerves da
rabja. Szeretettel és odaadással fest, ezért 
ragaszkodik mindén egyes müvéhez. A 
tárgyhoz nem kívülről közeledik, hanem  
újra, meg újra annak belső lényegét ragad
ja meg s egyéniségében felolvasztva ad an
nak friss form át és tartalmat. Ha festmé- 
nyeinek ezt a rejtett törvényszerűségét és  
őszinte szellemét m egértjük, az a csendes 
öröm és szeretet fog bennünket is eltölteni, 
amelv azok fogantatásakor a m űvészben  
fellobbant.

K ovács Zoltán Kolozsvárott született. A 
román m egszállás alatt átment a m agyar 
fővárosba s ott a K épzőm űvészeti Főisko
lán Aba N ovák Vilm os tanítványaként 
végzett. Érdekes és egyben határozott 
egyéniségére m utató körülm ény, hogy nagy 
mestere úgyszólván altig vo ’t rá hatással. 
Aba N ovák vonalas gondolkodásmódja, 
fehér-fekete ellentétre épített sz'nkezelése, 
képzeletének kifogyhatatlan mozgalmassá
ga K ovácstó í táv 0.1 áll. Ö vérbeli festő. 
Színekből épit. A zok finom  összehangolásá
ból bontakozik ki a tém át áttüzesilő lelki 
élmény. Keveset rajzol. A tájat vagy kom 
pozíciót csak néhány vonással rögzíti. 
G yakran m ég ez is elmarad és azonual 
ecsethez nyúl'. Friss lendülettel festi meg 
a színvázlatot. Ebben már rendesen k i
érleli a kép Szín- és töm egegyensulyát. K ü
lönösen tájképein érdem es megfigyelni, 
hogy a valóság adott, esetlege^ elem eit 
képzelete miként vetíti át egy magasabb  
síkra: a művészet sikjára. Nem ül' ki a sza
badba, bogy a természetet lemásolja. A he
gyek, völgyek , fák és patakok hangulatát 
magába száy-ja s benn, a műteremben szü
letik m eg a látott, de átértékelt formák és 
színek alapján az uj világ. N e higyjük, 
hogy K ovács csak színekben lát. Festm é
nyeit szinte fegyelm ezett vonal- és tömegű- 
ritmus járja át- A hegyek gerince, az utak 
kanyargása, az ágas-bogas fák  ég felé m e
redő ágai a tájképnek szilárd szerkezetet 
adnak. Ugyanezt látjuk alakjain és kom 
pozícióin. K itűnő példa erre a költő Zrí
nyiről festett szimbolikus vázlata. A z ala
kok nemcsak ă síkban rajzolódnak ki, ha
nem a térbe áradnak, duzzadó plasztiká
val telnek meg. K ovácstól taván semmi 
sem idegenebb a vértélen im presszioniz
musnál. A  vonalak és tömegek azonban 
nem maradnak csupaszon. A  művész be
vonja őket szánnék A z önmagában kémény  
vázat m elegen, lágyan ágyazza bele a tó 
nus egységébe, mint ahogyan a feh ér  hó  
simul az ősztől m egkopasztott vidékre. így  
válik Kovács minden alkotásának igazi hő
sévé a szín, lény  és árnyék disszonanciák 
után is megnyugtatóan feloldódó harm ó
niája. Festési modorát és szerkesztési kész
ségét világítsa meg két példa.

A z első a Szt- László életét feldolgozó  
vázlatsorozat. Ez voltaképpen freskóterv. 
Monumentális hatása a kis méretek ellené
re is teljes mértékben érvényesüli. Aha No
vák z.sufolt jeleneteivel szemben e vázlato
kon csak néhány alak szerepel. Erős, szin
te pántszerü körvonalaikat tiszta, keveret- 
ten színek töltik ki. Az egyes részletek ta
lán túlságosan szükszavuaknak tűnnek fel, 
az alakok elosztása, a formák és színek  
kiegyensúlyozása azonban tökéletes m űvé
szi benyomást ad. A rajzos elem feütünő 
szerepét a kom pozíció faldiszitő, építészeti
keretbe simuló rendeltetése magyarázza. __
Ugyancsak határozott form ákból épül fel

falusi lakodalm at ábrázoló  nagy méretű 
ola jfestménye- Az égés® terel táncoló, m u 
lató, z.euéiló es ldt|oj>;do alakok töltik meg. 
\ im -s  szaluidon eg\ talpalatnyi hely sem- 
\  1 és / le t fo r iu ák  elvinznek a tömeg forgo 
tógában. Az egyes alakok uicglogobnozúso 
elnagyolt ,  mégis o v n n i ' t  c*upu jé' egzo- 
trs, kifejező m ozdu la t  vezeti tovább . A 
to rm á k  ri tmusát átveszik a s/mek i-., m e
lyek p u h án ,  szinte muzaiká 'va s iklónak át 
egymásba. V alóban  igaza u n  K ovácsnak: 
a festéshez /énei érzék is szükséges. \  szí
nek keverése, a tótiu.« megteremtest* a m u 
zsika költői lentlü etében fogan. A selyme 
sen borongó színek között a kép középén 
d iadalm asan csa t tan  fel a tánco ló  le án y  
mdtegpiros szoknyája .  Ez  a piros lolt  ad  a 
festménynek fényt ,  belőle sugárzik szét

uiiiide.nle r, a jókedv. \  leány s / 'b ij  («>i g •<
sában pedig öss/pivnto 'ul a tánc mindemi 

sodró , vérpezsdítő  ra*gy**r te„nv
A k ép  mind*» uiyze.rij«-.«/*-;

<* 1 l m é r <' v kt^gycnsulvozr*ii niindcn UJű vé
szi elvontsága ellen* re is nv le? élettel tob- 
A m agyar  művészi h ag y o m án y  benin» is 
érvényesült: a valóságtól nem szakad cl, 
mégis a m űalko tás  o rok  tö rvényszcn ise  
«(»nick szinv (jnabíra emelkedik.

E nagj. 'Zi’iü fes tm ényből kichnnzett m ű 
vészi elvek v a ló s ién ak  meg Kovác.s urc- 
és tá jképe in ,  valam int egyéb k o m p o z í
cióin. V rajzos és festői elein összhangja 
különösen jelenVgí lakóhelyét, a Dc.s nn-1- 
iletti kod őri völgyet megelevenítő kepeiből 
csendül ki meggyőzően, az erdélyi h a n g u 
latot m a rad ék ta lan u l  v isszatükröző z a m a t
tal. Rendkívü l é rd ek es  a mód, ahogyan  a 
festő az tun bért  bclcáÜitja a tá jba .  A  kettő 
nem csak  formailag, liánéin ta r ta lom ban  is 
szorosan összefügg egymással» Az emberi 
lélek fénye  és bo rú ja  n természetet is ma-

jgy oh.-id cgvcih'n
z a telj'-s <>■ /<• /••

fr<- kői* *tc^r’- at
eddigi vá/lala * ■*

gálioz hangolja. \  an ebben valutru m* y 
s1 gi1 * ki|Vjc'/ö< rö. anélkiib bogv az '*
pré^szJoDjymus tulz.Aai lényegét né o /k  A 
rrojvéíSr f «í t é s z t  én*,k mind** technikai **
te lei rénrl^téb^n r-7\0** tőkeW^*sÁgii
összhangra  to re]».'zik. N ona '1, szín, lom« g, 
tóniiH, tárgy és élmény 
nagy egységbe. É ppen  * 
del tség teszi Kovácsot ; 
ka Írna - sú- E kör ülméiiy 
lai'íé.stöi működése biztat ét igeiéiként h ú z 
zák alá.  ,

Kovács Zo lán első g yű jtem ény< s Lidii 
láttái szülővárosában, Kolozsvárt rendezi- 
Művészete m ég  nem  egészen k ifo rro t t ,  de 
cso rdu ltig  telve van nagy eh zán áso k k u 1- 
Akik kepeit  látni fogják, d - ö  pil lanatban 
ta lán  tanács ta lanul fognak e-őtti ik állni. 
I)e ha s/Aiiiléletiikb* figyelmcsen e lm é
lyednek, a szépségnek  ugyjyiaz az őszinte 
keresése és vágya költözik lé kükig*, amely 
a lko tó juk  művészetét vezeti Fs igái: m a 
gyar é r tékké nemesíti. E n tz  Gé*a.

N a g y  s ik e r r e l  t a r t o t t a  m e g  a z  E r d é ly i  P á r t  d é s i
t a g o z a t a  é v i  k ö z g y ű l é s é t

I)ÉS, március 8. Az Erdélyi Párt 
ilési városi tagozata vasárnap dél
előtt tartotta meg: évi közgyűlését a 
dési Kaszinó egészen telt nagyter
mében. A Magyar Hiszekegy után 
dr» N ékás József vármegyei tagozati 
elnök mondott megnyitó beszédet. A 
megjelentek mélységes hódolat fit fe 
jezte ki az ország első emitere iránt 
kormányzóságaiul k hu szón ha rmadik 
évfordulója alkalmából. Az ezer év 
óta ragyogó magyar szellem az ö 
országlása iedjén fénylett fel ismét. A 
magyarság politikai tudatának tisz
tulásáról szólva, igy folytatta:

— Az Erdélyi Párt legfőbb érde
me, hogy megóvta Erdély m agyarsá
gát a pártküzdelmek erőfecsérlésé- 
to l .

Dr. Egyed Miklós, a dési városi ta
gozat főtitkára felolvasta az évi je
lentést, amelyet a közgyűlés elfoga
dott. Ezt követően dr. Bariba Ignác 
országgyűlési képviselő az országos 
pártközpont kiküldöttjeként hosszú 
beszédben ismertette a kormány Er
délyben végzett munkáját és a párt 
támogatását. Ezúttal első Ízben szó

lalt fel Szolnok dobok a vármegye 
egyik kerületének képviselőjeként 
választói előtt.

Egy nemzet helyzetét és szere
péi az emberiség történetében nem
csak katonák, államlérfiak, költők 
és tudósok határozzák meg — mon
dotta — hanem a mögöttük hittel és 
bizakodással dolgozó, politikai tu
datra emelkedett tömeg is, a városi 
polgárságon belül az iparos és ke
reskedő, falun pedig a magyar 
gazda.

Majd felsorolta, mit tett a kormány 
országrészünk felemeléséért. A kor
mány háborús feladatai között m eg
említette a bevonultak érdekvédel
mében, a háborús érdemek elism e
rése terén, az adópolitikában, a több
termelés érdekében, a hitelmozgal
mak és hitclellcnőrzrs körében, a ke
reskedelmi üzérkedés letörésében es 
a termelést ösztönző kedvezmények 
által elért eredményeket. Végül is
mertette az Erdélyi Párt mnnkater- 
vét, amely a közellátás kérdéseiben 
a magyar mezőgazdaság megsegíté
sében, kereskedelem és közlekedés 
terén, valamint a magyar iparoso

dás elősegítésében jelentős támoga
tást nyújt a kormánynak.

Szilágyi Ferenc dési ipartestületi 
elnök, Szolnokdoboka vármegye 
képviselője beszámoló beszédében 
felsorolta a legsürgősebb megoldás
ra váró erdélyi kérdéseket. Kitért 
arra, hogy a társadalmi egyesületek 
tultengése az erők megosztásával 
kárt tesz a magyarságnak. Dés és 
Szolnokdoboka vármegye magyar 
társadalma most is osztatlan egy
ségben áll az Erdélyi Párt szerveze
tében. Ez az egység az egész magyar 
életre kiterjed s igy ebben a megyé
ben a felekezeti villongás ismeretlen.

Dr. Vékás József bejelentette, hogy 
vármegyei elnökké való választása 
után lemond a városi tagozati el
nökségről. A közgyűlés egyhangúan 
Antal Dániel EMGE tb. iazgatót vá
lasztotta meg a megüresedett tiszt
ségre. Dr. Páll György főtitkár az 
országos pártközpont nevében üdvö
zölte a dési városi tagozat uj elnö
két. Végül Antal Dániel elnök rövid 
beszéddel bezárta a közgyűlést, majd 
a megjelentek elénekelték a Him
nuszt.

F é lszá zév es  fennállását ünnepelte 
a Szigligeti T ársaság

L e le p le z té k  J u h á sz  G yu la  e m lé k tá b lá já t

N AG YV ÁR AD , március 8. A nagyvá
radi S z i g l i g e t i  T á r s a s á g  vasárnap ünnepel
te fennállásának 50 éves fordulóját. Az ün- 
népségét eredetileg az elm últ ősszel1 akar
ták m egtartani, de az elsötétítés miatt m os
tanra halasztották.

A z ünnepség során vasárnap dé,felöl le
leplezték a nagyváradi premontrei gim ná
zium épületében elhelyezett J u h á s z  G y u l a  
em léktábláját. A nagy költő huzamosabb  
ideig volt tanár ebben az intézetben. Sze
gedről nagyobb küldöttség jelent meg az 
ünnepségen és koszorút helyezett az em 
léktábla al*á K oszorút helyeztek még ezen
kívül J u h á s z  G y u l a  édesanyja és jövőre  
nevében, valam int a T ö m ö r k é n y  és a D u 
g o n i c s  T á r s a s á g  és a D  é l  m u  g y á r  o r s z á g  cí
mű napilap nevében, amelynek huzam o
sabb időn keresztül volt m unkatársa Juhász 
Gyula.

.Vasárnap délelőtt a S z i g l i g e t i  S z í n h á z 

b a n  difizgyülés&el egybekötött irodalmi ma
tinét rendeztek, am elyen képviseltette m a
gát a M a g y a r  K u l t u r á l i s  E g y e s ü l e t  O r s z á 
g o s  S z ö v e t s é g e ,  a P e t ő f i  T á r s a s á g ,  az E M -  
K E ,  a K e m é n y  Z s i q m o n d  T á r s a s á g ,  a szat
mári K ö l c s e y -  E g y e s ü l e t ,  a szegedi D u g o -  
n y i c s  T á r s a s á g ,  a nagyszalontai A r a n y  J á 
n o s  T á r s a s á g ,  a székesfehérvári \  ö r ö s m a r t y  
E g y e s ü l e t  és a T ú r á m  V a d á s z o k  E g y e s ü 
l e t e ,

A c m e t h y  G y u l a  d v . ,  a S z i g l i g e t i  T á r s a 
s á g  elnöke m ondott megnyitó beszédet, 
majd P c r é d y  G y ö r g y  bir'apiró beszámolt 
a S z i g l i g e t i  T á r s a s á g  50 esztendejéről. A z
után a Nagyváradról elszárm azott Írók és 
költők müveiből olvastak fel.

Este a színházban G á s p á r  J e n ő ,  a P e t ő f i  
Társaság főtitkára tartott előadást Szigli
getirő l majd a szinészegyütt^s előadta 
Szigligeti „C s i k ó s “  ciuiü népdrám áját M ó 
r i c z  Z s i g m o n d  átírásában.

A (foiUtfyy&s búkiélát
s-tzcwtettel üemepU a Székelyföld népe

C S Í K S Z E R E D A ,  m á r c i u s  8 .  ( A z  E l l e n 
z é k  t u d ó s í t ó j á t ó l )  A z  O r s z á g o s  B o l r r é t a  
S z ö v e t s é g  n a g y o b b  c s o p o r t j á n a k  s z é k e l y -  
f ö l d i  k ő r ú t j á v a l  k a p c s o l a t b a n  a  l e g n a g y o b b  
e l r a g a d t a t á s s a l  n y i l a t k o z n a k  a s z é k e l y  v á r 
m e g y é k b e n .  A  l a k o s s á g  m i n d e n ü t t ,  a h o l  
c s a k  f e l t ű n i k  és s z e r e p e l  a  k e l e t i  p o m p á 
b a n  t ü n d ö k l ő  s z í n e s  c s o p o r t ,  m i n d e n ü t t  
s z e r e t e t t e l  és  l e l k e s e d é s s e l  f o g a d j a .  A  s z é 
k e l y  n é p  ó r i á s i  t ö m e g e k b e n  k e r e s i  f e l  a z  e l ő 
a d ó t e r m e k e t  5 h a  n e m  t u d n a k  m i n d n y á j a n  
b e j u t n i  a z  e l ő a d á s r a ,  ú g y  k é r i k ,  h o g y  h o s z -  
s z a b b i t s á k  m e g  v e n d é g s z e r e p l é s ü k n e k  i d ő 

t a r t a m ú t ,  h o g y  m i n d e n k i  m a g n é z h e s s e  a z  
e l ő a d á s t .  E z  a  n a g y  s i k e r  v i l á g o s a n  é s  f é l 
r e é r t h e t e t l e n ü l  b i z o n y i t j a >  h o g y  á  n é p  m i 
l y e n  m e l e g  s z e r e t e t t e l  és  m e g é r t é s s e l  r a g a s z 
k o d i k  a  m á s  v i d é k h e z  t a r t o z ó  t e s t v é r e i k 
h e z  é s  h o g y  m i l y e n  e r ő s  é s  s z é t b o n t h á t a t l a n  
k ö z ö t t ü k  a z  e g y s é g .  N e m  p r o g r a m b e s z é 
d e k ,  n e m  h i v a t a l o s  n y i l a t k o z a t o k  k o v á 
c s o l j á k  ö s s z e  e z t  a z  e g y s é g e t ,  d e  a n n a k  
m a g j a  é s  m é l y s é g e  m a g u k b a n  a  s z i v e k b e n  
f a k a d .  N e m c s a k  C s í k s z e r e d á n ,  d e  a  t ö b b i  
s z é k e l y f ö l d i  v á r o s o k b a n  is n a p o n t a  i s m é t 
l ő d n e k  m e g  k e d v e s c b b n é l - k e d v e s e b b  j e l e 

n e t e k ,  h o l  i t t  h o l  o t t  a z  u t c á k o n .  A  l a k o s 
s á g  m i n d e n ü t t  k ö r ü l v e s z i  ő k e t . m e g s z ó l í t 
j a  s  á  G y ö n g y ö s  b o k r é t a  l e á n y a i  és l e g é 
n y e i  s z í v e s e n  e l b e s z é l g e t n e k  m i n d e n k i v e l

H ú  v a l a m e l y i k  u j  v á r o s b a n - ,  v a g y  k ö z 
s é g b e n  j e l e n n e k  m e g  a  G y ö n g y ö s b o k r é t á -  
s o k ,  e l s ő  d o l g u k ,  h o g y  m e g k o s z o r ú z z á k  a z  
o r s z á g z á s  s i ó t .  I l y e n k o r  i s  n a g y  t ö m e g e k  
k i s é r i k  a  b o k r é t á s o k a t ,  a z  e l ő a d á s o k o n  p e 
d i g  v é g e t  é r n i  n e m  a k a r ó  ü n n e p l é s b e n  r é 
s z e s í t i k  ő k e t .  E z  a  s z o k a t l a n u l  n a g y  é r d e k 
l ő d é s  é s  s z é p  s i k e r  v o l t a k é p p e n  n e m  is 
m e g l e p ő .  H i s z e n  a z  c d u d á s o k  s o r á n  a z  
o r s z á g  k ü l ö n b ö z ő  n é p v i s e l e t e ,  n é p m ű v é 
s z e t e .  s z o k á s a ,  t á n c a  és  n é p d a l a  v o n u l  e l  
h a n g u l a t o s  s z i n p o m p e í b a n  u k ö z ö n s é g  s z e 
m e  e l ő t t ■ M i n d e n  r u h á b a n ,  d a l b a n  é s  t á n c 
b a n  a z  ő s i  m a g y a r  t á j  s z í n e ,  v i l á g a  s a  n é p  
l é l e k  m é l y s é g e  t ü k r ö z ő d i k  v i s s z a .  A z  é l e t -  
k ü z d e l m e k  m e l l e t t  m e g n y i l a t k o z i k  a z  ö r ö m  
és a  s z e n v e d é s  is.

A  G y ö n g y ö s b o k r é t á  s z é k e l y f ö l d i  sikeré
n e k  v i s s z h a n g j a  K o l o z s v á r r a  is e l j u t o t t  s 
b i z o n y á r a  m i n d e n k i  j ó l e s ő  ö r ö m m e l  v e s z i  
t u d o m á s u l -  A  s z é k e l y f ö l d i  s z e r e p l é s ü k  u t á n  
á b o k r é t á s o h  P a u t i n i  B é l a  v e z e t é s é v e l  e l 
l á t o g a t n a k  K o l o z s v á r r á  is s  E r d é l y  f ő v á 
r o s a  é p p e n  o l y a n  m e l e g  s z e r e t e t t e l  v á r j a  
ő k e t ,  m i n t  m i n d e n h o l ,  a h o l  c s a k  m e g f o r 
d u l n a k .

m e g h í v ó "
Tárgy: Állati erővel történő teherfuvarozás 
legmagasabb dijának felülvizsgálása.

A kolozsvári szállítmányozók és teher
fuvarozók hatóságomhoz kérést nyújtottak be, 
amelyben az 1942. évi január hó 28-án hozott 
12854— 1941. számú határozatommal megál
lapított állati erővel történő teherfuvarozás 
legmagasabb dijainak az újból való szabályo
zását kérik. Fenti tárgyban kérésükre 1945 
évi március hó 9. napjának délelőtt fél u  
órájára a városháza közgyűlési termébe tár
gyalást tűzök ki és megkérem Címet, hogy a 
megbeszélésen résztvenni szíveskedjék. A 
megbeszélésen előterjesztendő esetleges javas
latát kérem írásba foglalni s annak egy pél
dányát a tárgyaláson benyújtani. Kolozsvár, 
1943 március hó 5-én. Polgármester megbízá
sából Grucza $L tanácsnok.
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„Ezen a  földön mindig egy d a rab
E u r ó p a  é l i “

„A kimagasló hitvallók között az é l e n  alt van maga a m agyar nép"
Ravasz Lászüú, Kelemen Krfza^slrm, Líp'av? Lrjos é s  Víz dér B  bor az  Eg^esüít 

K^rss^tény N í m z& t i  L iga  jóíÉko.a^ciiu e iö a d ó s s já n
A Magyar Távirati Irodai jelenti: 

Az Egyosült Keresztény Nemzeti Li
ga a Pesti Vigadó nagytermében 
„Virraszt a magyar lélek“ jelszó 
alatt nemzetpolitikai előadóestet 
rendezett. Az előadóest teljes bevé
telét a „Honvéd családokért“ akció 
javára fordítják.

Az előadóesten megjelent Kállay 
Miklós miniszterelnök, a kormány 
több tagja, továbbá igen sokan a ma
gyar politikai és társadalmi élet elő
kelőségei közül.

Biró Zoltán felsőházi tag, az Egye
sült Keresztény Nemzeti Liga társ
elnöke megnyitóbeszéde után dr. 
Ravasz László m- kir titkos taná
csos, a dunamelléki református egy
házkerület püspöke „Keresztyén 
szellem, magyar kultúra“ címmel 
tartott rendkívül értékes és mélyem- 
szántó előadást.

— Ha áttekintjük az ezeresztendős 
folyamatot — mondotta többek kö
zött — azt kell látnunk, hogy Ma
gyarország sohasem zárkózott el az 
egyetemes keresztyén szellem fel
frissítő vívmányai és eredményei 
elől, tehát ezen a földön mindig egy 
darab Európa élt. De a magyarság 
az egyetemes keresztyén szellem va
lóságait, akár a hittérítő szent bará
tok, akár a XVI. századbeli prédiká
torok hozták is, mindig úgy vette át, 
hogy először magyarrá tette, mert 
az a hatás, amely nem lett magyar
rá, az ezen a földön nem lett soha
sem életképes.

Ezután dr. Kelemen Krizosztom
m. kir titkos tanácsos, pannonhalmi 
főapát „Hitbeli magyarság“ címmel 
tartott előadást:

— A magyar állam hitférfiui tehet
ségével — mondotta — csak vitéz
sége és hadvezetési művészete mér
hető össze. Amint Szent Istvántól 
Széchenyi Istvánig minden számot
tevő magyar államférfi magánéletét 
és közéleti munkásságát át-, meg át
szövi a mély vallásosság, éppúgy fo
nódik be a természetfeletti hit a leg
kiválóbb magyar hadvezérek benső
séges meggyőződésbe és hadvezért 
küzdelmeibe. A művészet, az ország- 
vezetés, a honvédelem hitvallása 
mellett megvolt és megvan a magyar 
élet, a magyar erkölcs hitvallása' is. 
A kimagasló hitvallóik között az élen 
ott van maga a magyar nép. Az év
századok viharai között ennek a 
népnek sokszor egyetlen fegyelme
ző je, de egyben erkölcsi erőforrása, 
vigasztalója is, a hite volt, Erő van 
a vallásában, mely megszenteli ha
zafiasságát is. Nemzet és vallás szá
mára nem mesterséges alkotás, ha
nem mélyérzésü közösségtudat, 
mely a mult hagyományain fejlődik 
és éppen ezért a társadalom legszi
lárdabb és legnagyobb ellenállóké- 
pességü történelmi ereje. Ha ezt a 
történeti erőt őseink hitével őrizzük 
és valljuk magunkénak a jövőben is, 
akkor Isten szövetségesei maradunk.

Dr. Liptay Lajos felsőházi tag, a 
Községi Takarékpénztár vezérigaz
gatója „Magyar szellem, magvar 
közgazdaság“ címmel tartott elő
adást.

— Az az ország — mondotta — 
ahol a tőke tisztán, egyedül öncél u- 
ságot szolgál és ebben az öncél ó ság
ban a magasabb erkölcsi és nemzeti 
célok szolgálatának mellőzésével, 
sőt ezekkel a célokkal szemben ide
genkedve, vagy akárcsak megértés 
nélkül is élnek, az az ország igazá
ban önálló, igazában független és 
polgárainak jólétet teremtő ország 
nem lehet. Áll ez különösen nehéz, 
válságos időkberf. Igazi magyar élet 
és jövő csak úgy képzelhető el, ha 
anyagi erőnkkel éppúgy, mint szel

lemi kincseinkkel, a nemzet egyete
mes fejlődését a legmesszebbmenő 
áldoz a t v állal ás i g t ám ogat j u k.

Vladár Gábor dtr. m. kir. titkos ta
nácsos kúriai tanácselnök „Magyar 
szellem — magyar jog“ címmel tar
tott előadást.

— Az a történelmi tény — mon
dotta — hogy a magyar állam két 
külön világ: kelet és nyugat közé 
ékelve rokontalanul é'l immár °zer 
éve és mégis biztosítani tudta min
denkor fejlődését a forradalmi tü
zek szociális gyújtogatásainál több
re becsült közösségi gondolatban, az

államalkotó és á.llamfenntaríó gé
niuszának megnyilatkozása. Az a 
történelmi tény pedig, hogy a hon
foglaláskor irdatlan erdők, végelát
hatatlan nádasok és parlagmezők 
helyén annyi pusztítás é.s vérözön 
ellenére is sokezer falu dolgos 
csendjében és sokszáz város lüktető 

j zajában hangzik a magyar szó, hir- 
i deti, hogy a magyar államalkotó és 

államfenntartó géniusz nemcsak 
afféle ábránd, hanem élő valóság.

Az értékes előadóestet Biró Zoltán 
íesőházi tag, a Liga társelnökének 
beszéde zárta be.

f i honvédkötelékek kiválóan  
állotték meg helyüket

A 48. számú magyar iiadijeíearíés. A Magyar Távirat! Iroda jelenti: 
Â honvédvezérkar főnöke közli: Egyes magyar seregtestek a bolsevisták 
elleni elhárító harcokban résztvéve, kemény küzdelmekben feltartóztat* 
ták és késleltették az ellenség ele nyomulását. E harcok folyamán csa
pataink 7 harckocsit szétlőttek,

Ä szilárd  véd elem b e m entek át
csap ata in k

A honvédvezérkar főnöke ma klulott 46. számú hadijelentéséhez ka
tonai körökben még a következő kiegészítéseket fűzték: Mint a legutóbbi 
napok helyzetismertetéseiből is kitűnt, a bolsevisták ellen küzdő hadse
regek a mozgó védelem hadművelet út általában befejezték és az ellen
séges fő támadások lendületének fokozatos letompitása után helyenként 
már a kezdeményezést is kezükbe ragadták. A szilárd védelembe átment 
csapatok mind keményebben háriiják el a bolsevisták előretöréseit s 
ilyen támadás visszaveréséről emlékszik meg a mai magyar hadijelentés 
is. Az ellenség a dcraeci arcvonalon bekövetkezett kudarcának ellensú
lyozására, de még azárt is, hogy a teljes olvadás beállta előtti időt ki
használja, egyes helyeken igen erős és elkeseredett erőfeszítésekéi fejt 
ki, igy Kurszk környékén folytatja támadásait. Ezekben a harcokban 
vívtak az említett magyar seregtestek a németekkel együtt sikeres elhá
rító küzdelmeket, amelyekben súlyos veszteségeket okoztak az ellenség
nek. A nagy téli csata eddigi eseményeinek különböző mozzanatairól 
egyébiránt mind több részlet válik Ismeretessé. Ezekből kitűnik, hogy 
a hcnvédköteíékek a legtöbb helyen kiválóan állották meg helyüket és 
valóban önfeláldozóén küzdöttek. Erek közül különösen kiemelik a Var- 
gyassy és vitéz Horváth vezérőrnagyok, valamint harccsoportparancsno- 
kalk, vitéz Loskay, v^éz Szügyi és Uuzsny ezredesek, továbbá Keserű 
alezredes alatt harcoló csapatokat. Az említett parancsnokok, valamint 
ezek vezérkari főnökei, Kásás és Chsmez vezérkari őrnagyok, nemcsak 
kiváló vezetésükkel, hanem személyes bátorságukkal is kitűntek. Szám
talan esetben szerveztek uj és nj küzdő csoportokat és mindig a legve
szedelmesebb helyekre állva adtak személyes példát is alárendeltjeik
nek. Az időjárás az évszakhoz képes! enyhe, a hőmérséklet fagypont kö
rül mozog.

nagyarányú an go lszásze llen es tüntetés  
volt S e v illá b a n

MADRID, márciu.s 8 . (MTI.) A nemzet
közi tájékoztató iroda jelenti: A szeviílai 
Palacco Central filmszínházban cgy ame- 
rikai film bemutatása a halmával a nézők 
heves tiltakozó tüntetést rendeztek. A diá
kok tüntettek Anglia és Amerika ellen, s 
éljenezték a kékhadosztályt és Gibraltár 
visszaadását követelték. Ä tüntetés olyan 
nagyszabású lett, hogy a rendőrségnek köz-

A kQÎQzsvâfî uzso fab ífóság  iíé efei
KOLOZSVÁR, március 8- (Az El

lenzék munkatársától.) A kolozsvári 
törvényszék egyes uzsorabirája leg- I 
utóbbi ülésén árdrágitásí ügyekben 
a következő Ítéleteket hozta:

Gajdió Lajos szamosfalvi mészá- ! 
rost, aki a juhhúst majdnem kétsze
res áron árusította, 5Ű0 pengő pénz- 
büntetésre Ítélte.

Zágoni Anna Nagygereblye-utca 
14. szám alatt lakó mosónő néhány 
kilogram liáziszappant főzött és a 
szappant 2.10 pengős ár helyett 4.50 
pengőért árusította. A közellátási hi
vatal közegei tudomást szereztek a 
dologról és házkutatás során 12 kg. 
szappant foglaltak le Zágoni Anná

! be kehetf lepnie. Samuel Hoare, a jelen
leg éppen Szevillában tartózkodó angol 
nagykövet és mások, akiket nyilván ebbő! 
az alkalombó1 hívtak meg, nem jelentek 
meg a bemutatón. Az amerikai filmbemu
tatót követő éjszaka az Egyesült Államok 
konzulátusi épüétének homlokzatára arr 
go'-'-amecrikaiellenes röpiratokat ragasztot
tak- ,

nál. Az uzsorabiróság 200 pengő 
pénzbüntetésre és a szapan elkob
zására ítélte a vádlottat.

Dezső János nagysebesi füszerke- 
reskedő 18 kg- kristálycukrot „taka
rított“ meg és a cukrot a bánffyhu- 
nyadi hetivásáron akarta uzsora- 
áron eladni. 200 pengő pénzbünte
tésre Ítélték.

Kömöcsi János kováritolepi gazdát 
árdrágításért' 600 pengőre ítélték.

Id. Szilágyi Jánosné magyarkiska
pusi asszony két munkásasszony
nak napszám tejében egy-egy véka 
búzát adott. Közszükségleti cikk el
vonásáért 60 pengő pénzbüntetésre 
ítélte a biróság. Valamennyi Ítélet 
jogerős.

1/Hit Uattuuk 
a  b u d a p e s t i  lá d iá b a u ?
Hétfőn a kolozsvári Tincs Szervezet

ről haliunk felolvasást Marton Lili tollá
ból. Rónai András, a Nemzetpolitikai 
Intézet igazgatója az. államhatár és nép
rajzi határ kérdéséről értekezik. A Ma- 
dách-szinházból az ismét népszerűvé vált 
Moiiére három vigjátékát közvetítik. 
Kedden Iiaják Károly marosvásárhelyi 
hegedűművész játszik. Kassa műsorában 
a háború előtti ruszin sajtóról hang
zik e! előadás ruszin nyelven. —- 
Szerdán a magyar hadvezetés elfelejtett 
nagyjai közül báró Alvinczy Józsefről és 
báró Kray Pálról emlékeznek meg. A rá
diózenekar műsorában Káka Jolán, a ko
lozsvári Nemzeti Színház művésznője 
énekel. Juhász Géza a városi iélekről ol
vas fel. Zarah Leander cs Jean Sablon 
nehány lemezét halljuk. Hanglemezekkel 
kísért felolvasás hangzik el a nápolyi dal 
titkáról. A kassai leadóállomás külön mű
sorában folytatja az elmúlt kassai szá
zadok feltárását. Csütörtökön vitéz nagy- 
baconi Nagy Vilmos vezérezredes, hon
védelmi miniszter „Hőseiben él a nem
z e t ' címen cmlékbeszédct mond a hőst 
halált halt kormányzóhelyetiesrő!. Hang
lemezekkel kísért elődást hallunk Finn
ország zenéjéről. Pénteken a magyar tör
ténetírás mestereiről szóló sorozatban 
Joó Tibor egyetemi tanár Szalay Lász
lóról beszél. Á magyar rádió német hall
gatóinak szánt különadás is ekkor hang
zik ei. Szombaton honvédek kedvenc nó
táit közvetíti a magyar rádió. „Akiket 
mindig szívesen hallgatunk“ sorozatban 
Táray Ferenc, a kolozsvári Nemzeti Szín
ház művésze cseveg. A német filmzene 
huszonötéves fordulója alkalmából sze
melvényeket hallunk a német rádióban 
néhány nappal ezelőtt elhangzott fiim- 
zenemüsorból. Baló Elemér az Ady-nem- 
zedék költőitől szaval verseket. Vasár
nap Lucienne Boyer és Rosita Serrano 
hanglemezeiből hallunk. A budapesti 
honvédőrzászióalj zenekara indulókat és 
katonadalokat ad elő. Zilahy Lajos 
„Márciusi öregek“ cimen beszél. Móra 
Ferenc verseiből hallunk néhányat. Az 
élénk magyar—olasz művész-csere kereté
ben Pia Carmirelli hegedül. Kassa kü- 
lönmüsorába-n Madarász István kassai 
megyéspüspök „A pápaság és a magyar 
nemzet“ cimen ad elő.

Az e heti rádióműsor aránylag elég 
tartalmas és változatos.

Bukarest lü n ü g yi 
krónikájából

Bukaresti hatóságoknak, mint áz „Lai- 
versul“ jelenti, uapról-napra nagyobb gon* 
dot okoz az árdrágítás és a szabotázs le* 
küzdése. Naponta 8— 10 kereskedőt, ipa
rost ítélnek el & hatóságok, ilyen természe
tű büntettek miátt, de a példák nem riaszt
ják el a többi árdrágítót. A legutóbbi na* 
pon Gheorghe Nícu'&scu vendéglőst 2 hó
napi munkatáborra ítélték, mert vendéglő- 
jelien megtagadta a szabott menü kiszol
gál' tatását, amit a hatósági rendeLeiek elő
írnak és csak „étlapé szerint és saját mega 
által m egalapított ároa volt hajlandó ki
szolgálni vendégeit-

A bűnesetek másik legismertebb fajtája 
a sok munkatáborra való ítélés mellett, 
vagy talán éppen ezért, a munkatáborosok 
kiszabaditására irányá'ó kísér etek során 
történik. Legutóbb Vasiig Mdrinescu buka
resti lakos került bíróság elé, mert 7.000 
lejért azt Ígérte Tarbui-ra C. nevű ism erő
sének, hogy a hatóságokkal való összeköt
tetései révén ki fogja eszközölni vadhír 
zastársának a munkatáborból vaTló kisza
badítását. Vannak még tisztviselők a m i
nisztérium ba^ \  vigasztalta áldozatát, de 
úgy látszik, sajnálta a kizsarolt pénzt a 
minisztériumi tisztviselőknek adni és nyom
talanul eltűnt.

A közrendőrség jdzi a sorozatból': (Vica? 
lae 1 rimie bukaresti közrendőr ellen eljá
rást indítottak, mert szomszédimjét Szol
gálati revo’verével halálosan megfenyeget
te- Az asszony eleget akíTt tenni a hatósá
gok rendeltének, hogy az udvarokat is 
meg kell művelni és a tavas* közeledtére,’ 
kapálgatni kezdte az udvara* a reudőr la- 
kásató1 elválasztó kerítés m otelt. A rendőr 
azonban nem volt tekintette»! szomszédnője 
hazafias cselekedetére, idegesítette a kopo
gás éj? revolverét kirántva, megfenyegette, 
hogy lelövi, ha még egvet vág a kapáva l, 
A b'róság rendkívüli utón gyorsan letár
gyalta a közrendőr ügyét és Nicoliae Iri- 
miát 3 hónapi börtönre ítélte.
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P r s t i  to i/a s z *
Mâr ii i’, rine, '.aga . .j't. mint az otthoni-; 

rak, De '.cp. Napok óta hatalmai szel fuj 
u Duna felől, s propellerek, meg uszály ha g'b 
szánjak it Duna et et. Nagy öröm a ti/fdlé- 
res átkelés Butlára, meg vissza. Jó, friss sz.a- 
badságcr: és menni a nagy folyón, ha ilyen 
miniatűr módra is. ■

Megjelent az udvarokon a verkli e< hamisí
tatlanul es valódion nyekergi ezúttal Kará ly j 
Katalin csalni alai t és a Gyöngyhalászt.

Reggelenként leventék tornásznak a' hsku- 
téren, stafet.it futnak. Fiús, indám kiáltás'-.ű, 
énekük milyen szeretnivaló. Gyerekek játsza
nak a téren s nagyon sokan rájöttek a Türr 
István-ut egyik gyönyörűségére, az úttest kö
ze pen lévő forgó korongra, melyen a keskeny 
utcában megfordulnak a gépkocsik. OdaaL- 
ttak az. autó mcih cs boldogságtól visítva fo
rognak körbe-körbe. Ez míg kalandosabb és 
érdekesebb számukra, mint a Corvin áruhá
zi mozgólépcső.

A kirakatokban tavasza ruhák és szalma
kalapok és számlálok, szandálok és szandálok 
a végtelenségig. Pepita és kockás, vörös és 
lila szandálok, mintha a sima, egyszerű ta
vaszi divat mellett ebbe sűrített volna min
den fantáziát a divattervező.

A nők hajdonfőtt és fantasztikus hajna
lokkal, szandálban és pókhálóharisnyában, de 
azért bundában járnak, mert a szél hideg s 
a nap melege sem igazi. A fák csupaszok, de 
a madarak hangja valódi és valódi a barka,
Isóvirág és ibolya, melyet elegáns öregurak 
kabátjukra tűznek s fiatal lányok a hajukba.

És napok óta ott virítanak a Buchwald- 
szekek a korzón, sárgán és vörösen cs edzett 
emberek már kiülnek a kávéházak elé és kis
sé dideregve, de arcukat a nap felé fordítva, 
csukott szemmel ízlelik a pesti tavaszt. . .

(M. L.).

K ÜLT LLSZ M l M SZT KKI KliNKV E ZI
SEK ERDÉLYBEN. A vallás és kö/.okta- 
fasÜKyi n>miít*t*r Thorn E fz rr , ar Erd4]y| 
jyvjt-fv'ik.'i*, N ^ r ö v ^ é g  W ***virí Vör*
partijíb'S?, b^o^fott Horváth Főtereié Bibó
[Margit yrpM*í«pt3ybrpyi, Vándor EmUia
s/ huis/Ióí állam' uépi/ikoliii helyettes taní
tókat áÜjmii népiskolai rendi!» tanítókká 
kinevezte.

AZ EMKE KIBŐVÍTI TEVÉKENYSÉ
GÉT CSÍK MEGYÉBEN. Csíkszeredáról' 
jelentik: Hirt adtunk már arról, hogy az 
Erdélyi Magyar Közművelődési Egyesület 
esik' osztálya ini»lyeu komoly e- p'ldaado 
nagy munkát r égzCtt. Vasárnaponként cso- 
porlokban felkeresik a falvakat, s a nép 
mindenütt ürömmel és nagv számban vesz 
részt az. ismeretterjesztő előadásokon. Az 
Egyesület arról is gondoskodik, bogy a 
s/ékely falvak lakossága inegf.élolő és mcg- 
bi/ható tájékozta tátit nyerjen a lieltyzetrö'.
A falusi székely lakosság éj>pen ezért ér 
tékeli is ezeket az, előadásokat, s fegyo'- 
mezetten nagy csoportokba vonul a köz
mű velőd <'si házak termőibe, bogy moghall- 
ga.ssa az EMKE kiküldötteket. A nagv ér
deklődés most arra indította uz EMKE ve
zetőit, bog\ az előadások kereteit k'hovtUe.
A jövőben ni'ndim falut 5 -  5 eí’őadó keres 
majd fel, bogy igvr minden község és falu 
lakossága bozzájutliasson minél gyakrab
ban ismorotU rjea/.tő előadáshoz.

FÉRFISZÖVETSÉGI HÍR. A Belvárosi 
Református Férfiszövetség legközelebbi össze
jövetelét március hó 9-én, kedden este fél 7 
ói «11 kezdettel tartja a Farkas-utca 21. szám 
alatti helyiségében. Bevezető előadást tart , 
Bakk Péter „Taruitókérdés anyaszentegyhá- j 
zunkban“ címen. Minden érdeklődőt szeretet- • 
tel vár a vezetőség.

A Magvar Aero Szövetség most tette 
közzé az 1943— 1944. évi vitorlázó repü
lőkiképzésre vonatkozó pályázati felhívá
sát. A szükséges felvilágosítást és a pályá
zati űrlapokat mindazok a kerületi, járási 
és körzeti leventeparancsnokságok megad
ták, amelyeknek területéről vitorlázó re
pülőkiképzésre a Magyar Aero Szövetség 
vitorlázó repülő kiképzőkereteibe jelentke
zést elfogadnak- Ugyancsak Jöhet jelentkez
ni a vitorlázórepülő tagegyesületekben, il

letve kiképzőkeretekben azok székhelyén 
is- Azoknak a leventeparancSnokságokuak 
területéről, amelyek pályáza ti felhívást 
nem kaptak és a jelentkezésre szolgáló la
pokkal nem rendé kéznek, egyelőre nem 
fogadunk el jelentkezést. Erre különösen 
felhívjuk az érdeklődők figyelmét. Egyéb 
szükséges felvilágosítást az említett levente 
parancsnokságok és kiképzőkeretek adnak, 
így a jelentkezés idejéről is. (MTI.)

A Magyar Aero Szövetség felhívása az ifjúsághoz

Nagyarányú  
Atűsi panam át

tekte Bukarestben
BUKAREST, március 8- A bukaresti 

hatóságok nagy közszálHíási panamát lep
leztek áe és ennek három tettógét beszállí
tották a Văcăreşti fegyházba —  jelenti az 
Universul. A munkaügyi minisztérium 
nemrégen árlejtést hirdetett 10,500 m. vá- j 
szón beszerzésére és az árverés alkalmával j 
Pfeiler August és Victor Panaitescu tették 
a legolcsóbb ajánlatot. A minisztérium el 
is fogadta ajánlatukat s megbízta őket a 
nagymennyiségű áru leszállításával. Az ol
csó ajánlkozóknak azonban, amint hama
rosan kiderült, egyetlen méter vásznuk 
sem volt és amikor a számítás batárideje 
közeledett, csempészraktárakból és a feke
tepiac árdrágító kereskedőitől szerezték be 
a Szükséges vászonmennyiséget Mihail Pas
cal, Smilovici Áron és Bayer Henrik se-git- 
ségévo1. De a feketepiac magas áram sem 
akadtak fenn, hanem hamis számlákat ké
szítettek C. Mateiescu bukaresti lakos se
gítségévvel. A rendőrség valamennyi ükét le
tartóztatta, a három főbünöst pedig Va
ca restibe zárták be.

Bélyeggyűjtők figyelmébe!
Korlátolt példányban még kapható

az „Ellenzék11 könyvesboltban
Kolozsvár, Mátyás király-tér 9. V i
dékiek megrendeléseit utánvéttel is 

elintézzük.

BÓN1S GYÖRGY DR. EGYETEMI TA
NÁR SZABADEGYETEMI ELGADa SA 
SZÉKELYUDVARHELYEN. Tudósitónk je
lenti: A szabadegyetem heti programján 54- 
nis György ár. egyetemi rendkívüli tanár Szé
kely jog — magyar jog címmel tartott rendkí
vül figyelemreméltó előadást. Előadásiban 
hosszasan ismertette a székely jog küiön kiala
kulását, amely egészen egyedülálló Európá
ban. Bónis György dr. előadását nagyszámú 
közönség hallgatta végig.

* HÁZASSÁG. Martonossy Éva és Hideg 
Lxiszló 1943. évi március 6-án házasságot kö
töttek. 623

EZ ÉVBEN FIAMARABB VETIK KI AZ 
ADÓKAT. Bár az acóvaliomások beadásá- 
n.ak határideje a mult hó végén lejárt, több 
vállalat haladékot kért vallomásának beadá
sára. A pénzügyminiszter egyébként újabb 
rendeletben szabályozta az adókivető szervek 
működését s hatáskörüket kiterjesztette. Az 
adókivetési tárgyalások ez évben korábban 
lesznek, hogy a felebbezéseket hamarább le
hessen letárgyalni.

Kolozsvár thj. sz. kir. város közigazgatási 
bizottságának kisajátítási albizottsága. Szám.- 
1332—1942. kb. A HITLER-TÉR 17. SZ. 
A. 4838. HRSZ. INGATLAN KISAJÁTÍ
TÁSA. A magyr királyi államvasutak kéré
sére a m. kir. kereskedelem- és közlekedés
ügyi miniszter ur kisajátítási jogot adott a 
kolozsvári 7141. sz. tjkvben 4838. hrsz. alatt 
felvett és a Hitler-tér 17. szám alatt fekvő in
gatlan igénybevételére és elfoglalására. Az in
gatlan özv. Kopár Bogdánra; szül. Vikol Te
rézia, Kopár Imre, Kopár Erzsébet és Kopár 
József tulajdona. Kolozsvár thj. sz. kir. vá
ros közigazgatási bizottsága kisajátítási albi
zottságának küldöttsége az ügyben 1943. évi 
március 20-án délelőtt 12 órakor a helyszínen 
fog eljárni. Értesítem az érdekelteket, hogy a 
kisajátítási terv és összeírás a városháza 35. 
számú szobájában megtekinthető. Felhívom az 
érdekeltek figyelmét arra a körülményre, 
hogy a kisajátítási küldöttség a kisajátítási 
terv megállaptása felett akkor is érdemileg 
határoz, ha az érdekeltek közül senki sem je
lenik meg. Kolozsvár, 1943 február 20. Dr. 
Inczédy-joksman Ödön sk. főispár, elnök.

E ML É KKÖNYVE K,  VENDÉG
KÖNYVEK nagy választékát találja 
az „Ellenzék“ könyvesboltban.

Két hónapra ítélték a fejszéző vőlegényt, 
aki közben feleségül vette áldozatát

K< »LOZSVÄR, március 8 (Az Ellenzék
munkatársitól1.) Nem mindennapi .s/eriliiii 
hátterű bűnügyet tárgyalt ligiitóbb' iilétftii 
a kolozsvári tiirv ' uys/.ék hármas büntető* 
tanácsa Szabó András tlr, tanácselnök el
nöklésével. A vádlott l jhclyi Sándor sza
bósegéd vét, aki <■ len az iigyé-zuég un  
heroics bűntettének kisérbte miatt indított 
eljárást. Újhelyi Sándor 1941 május 3 án 
bubával siilyosau mCgscbi lU'ttc m'uyu-'Z 
szunyát, (Jura Nóra Magyar-utca 33. sz. 
alatt lakó lyányt, aki sérül >e következli- 
Ix'n beteken keresztül kórházi kezelésre 
Szorult.

A merénylet időpontja előtt Újhelyi 
Sándor hónapokon keresztül udvarol1! Cln- 
ra Nórának, a leány azonban nem akart 
beleegyezni a házasságba, mert a fiatal
ember iszákos ti rmészetü volt. A végzz tca 
napon Újhelyi Sándor ismét megkérte

Uliira Nórát., de a leány iMn't. tagadó vá
laszt adott. A kik»sara//>tt fiatalember 
hirtelen haragjában fi kapott e£y babát 
éh bata ma> csapást m' rl -z<-ie!m'>,e lej, 
re. Az azonnal alkalmazott orvosi ■* j t̂* 
ség megmentette Ciura Nórát a/, életnek, 
Újhelyi Sándor pedig, a leány apjának fel 
jelentésére, a bíróság elé k«rülf.

Időközben a szabo-égéd ibue t kibékii t 
Ciura Nórával «N a mirb héten f*4eségül is 
vette.

\  törvény /.' ki tárgyaláson a vádlott 
arra hivatkozott, hogy a sértettel már U 
b * k ii 11, sőt háza-ágot is kötöttek- A hred it 
Zoltán kir. ügyész, ennek dacára fenntar
totta a vádat hivatalból üldözendő bűncse
lekmény miatt Újhelyi .Sándor ''Hon, akit 
a bíróság az enyhítő körülményekre való 
tekintettel jogerősen 2 hónapi e zárásra 
ítélt-

HALÁLOZÁS. Súlyos veszteség érte Ko- I 
lo7svár magyar társadalmát. Szombat délben 
váratlanul elhunyt László Gyula volt jo/sdé- I 
ki hivatali főnök. Az elhunyt a román meg- I 
szállás idejéig a jövedéki hivatal élén állott, l 
azonban a megszálló hatóságok az eskü | 
megtagadása miatt elmozdították állásából. 
Később a Kereskedelmi Hitelintézet igazgató
ja lett és fontos szerepet vitt Kolozsvár ma
gyarságának úgy gazdasági, mint társadalmi 
életében. László Gyuiát családján kívül ki- ! 
terjedt rokonság gyászolja. — Bereczky La
jos dr., a kolozsvári ítélőtábla bírája szomba
ton délben váratlanul elhunyt. Az elhunyt né
hány nappal ezelőtt, lakásán hirtelen rosszul 
lelt. Orvosai agyszélhüdcst állapítottak meg. 
Hiábavaló volt azonban minden orvosi be
avatkozás, a beteget nem lehetett az életnek 
megmenteni. Bercczkv Lajos Szilágymegyé
ben született cs a zilahi Wessclényi-kcllé- 
giumban végezte középiskolai tanulmányait. 
Aztán Budapestre került és ott fejezte be 
tanulmányait. Keletmagyarország visszacsato
lása után .1 budapesti büntctőtörvényszékről 
helyezték át a kolozsvári ítélőtáblához. Rö- 1 
v:d kétévi működése alatt elnyerte Kolozsvár 
egész jogásztársadalmának és bírói karának 
nagyrabecsülését és szeretetét. Bereczky La
jos ur.-t hétfőn délelőtt 12 órakor temetik az 1 
ítélőtábla előcsarnokából. A gyászszertartást 
Lá:-z!ó Dezső belvárosi református lelkész 
végzi. Az ítélőtábla nevében Urbán Gusztáv 
dr. táblabirc mont búcsúztatót. — V.sivko- 
vics Sándor nyugállományú m. kir vezérőr
nagy, a III. oszt. Vaskorona Rend lovagja, 
valamint számos más katonai kitüntetés tu
lajdonosa életének 66. évében váratlanul el
hunyt. Az elhunytban a volt császári és ki
rályi 48. gyalogezred kiváló katonáját és ez- 
redbajtársi körének megalapítóját és elnökét 
vesztette el.

Zolnai és nagyszalatnyai dr. Matolay Ka- . 
roly életének 81. évében hosszas szenvedés j 
után Budapesten elhunyt. Az elhunytban dr. : 
Matolay György egyetemi tanár és dr. Mato- J 
lay Károly Géza szerkesztő édesapjukat gyá- | 
szólják.

BüniUjyi krón ika
KOLOZSVÁR, március 8- (Az Eéenzék 

nniukatáraátúk) A rendőrség bűnügyi 
krónikájában az utóbbi 24 óra eseményei 
közül az alábbiakat jelentjük:

Hányái István, Berek-utca 57. sz. alatti 
lakos feljelentést tett ismeretlen tettes ei
len, aki távoŰérében, nyilván álkulcs éCgit- 
ségévei, behatolt a Jaká-ba és ounau há
rom férfi öltönyt, egy kabátot, egy arany
gyűrűt és egy aranyórát lopott, több mini 
2500 pengő értékben. — A kerékpár lopá
sok is egyre jobban elszaporodtak Kolozs
váron. Legutóbb László Márton SzegfŰ*u. 
19 szám alatti lakos tett feljelentést isme
re ten  egyén ellen, aki az es-i órákban a 
forgalmas bel városi utcák egyikén ellopta 
„Bauer“ gyártmányú kerékpárját. A ke
rékpáron len ő szerszám táskájában 180 
pengő készpénz és László Márton személyi 
okmányai voltak. A rendőrség bűnügyi 
osztálya úgy ez utóbbi kerékpárlopást, va
lamint a Berek-utcai újabb álkulcsos betö
rés ügyében is széleskörű nyomozást foly
tat a tette« kézrekeritésére.

Itt írjuk meg egyben azt is, hogy a rend
őrség a Monostori rórn. kát. plébánia fel
jelentésére többnapi nyomozás után elfogja 
a Monostori temető hegveletsértő tolvnjifft 
Alszegi Károly gyári munkás és Nagy 
László szobafestő személyében. Amint a 
vizsgálat során megá lapították, Alszegi 
Károly és Nagy László, miután lebontották 
és elvitték a temető kapuját, utána soroza
tosan lopkodták a sirokon levő fakereszte
ket, majd a tenretőt körülvevő akácfák 
legtöbbjét is khágták és elhordták. Soro
zatos opásaikat egész télén át folytatták 
és otthon a lopott fával fűtöttek- Kihallga
tásuk során mindketten beismerő vallomást 
tértek

G yőr szabod kirá lyi városi rangra emelésének 
209. évfordulóját ünnepelte

GYŐR, március 8. (MTI.) Győr város 
közöusége március 6-án ünnepelte 200 
éves jubileumát annak, hogy Mária Teré
zia királynő 1713 március 6 án aláirt ki
váltságlevelében a várost szabad királyi 
rangra emelte és ezzel nagyarányú fejlő
désének utat nyitott. Az ünnepségre pén
teken este Győrbe érkezett Szinyei-Merse 
Jenő m- kir. titkos tanácsos vál ás- és köz- 
oktatásügyi miniszter.

Szombaton déle'őtt 11 órakor rendezte 
a törvényhatósági bizottság díszközgyűlé
sét a városháza közgyűlési termében- 
Szinyej-Merse Jenő vallás- és közoktatás- 
ügyi miniszter a kormány üdvözletét tol
mácsolta.

A díszközgyűlés Polniczky Lipót főispán 
indítványára hódoló táviratot intézett a 
Kormányzó Ur ŐíÖméltóságához ország
osának 23-ik évfordulója alkalmából.

Győr sz. kir. város szabad királyi 
rangra emelésének 200_ik évfordulója al
ku mából történelmi kiállítást rendeztek a 
város Kulturházában- A k iá ltá s t  előkelő 
közönség jelenlétében Szinyei-Merse J-n j 
vallás- és közoktatásügyi miniszter nyitot
ta meg. Koller Jenő polgármester üdvözlő 
szavai után a ku’tuszm'niszter visszapil
lantást vetett Győr város kultúrtörténete
ié, méltatva Győr városának a nemzet tör 
ténelniében kifejtett sokévszázados ered
ményes működését.

Győr város történelmi kiállítása három 
nagy termet tölt meg. Az elsőbe a közép
kori Győr kevésszámú megmaradt emlékét 
csoportosították, a másodikban a győri vár 
emlékeit gyűjtötték össze, mig a harma
dik teremben a barokk-kori és a bider- 
mayerkori Győr történelmi emlékei látha
tók.

N Y ItsT -T É R
Ezen rovat a'att közlőitekért nem vállal 

felelősséget a szerkesztőség
Bar?.el vaskereskedd kolozsvári cég hitele

zőit felkérem, méltóztassanak követeléseiket 
irodámba nyolc napon belül bejelenteni. Ezen 
időpontig be nem jelentett követeléseket Le
ber Jenő, mint üzletátvevő, nem fogja figye
lembe venni. Dr. Dániel Elemér ügyvéd, Ko
lozsvár, Király-utca 10. J9S

VILLAMOSBERENDEZÉSEK BŐVÍTÉ
SÉHEZ ELŐZETES ENGEDÉLY SZÜKSÉ
GES. Az iparügyi miniszter korlátozta a vil- 
lamosenergia felhasználását. A rendelet értel
mében miden ipari berendezés létesítéséhez és 
kibővítéséhez «az Ipari Anyaghivatal külön 
engedélye szükséges.

TÖLTŐTOLLAK minden árban, 
minőségben nagy választékban az 
„Ellenzék“ könyvesboltban,



W H O  m á r o l a i  Vs. e l l e n z é k

Egy srapnelgolyó iilokzatos szerepe az első 
világháborútól a másodikig

—  Nemzetk özi politikai cikk helyett — .

h i n  • K Ö R Ö S I  S Á N D O R

' F.h g e d j e  m e g ,  k e d v e s  S z e r k e s z t ő  u r a m  
és n y á j a s  o l v a s ó ,  h o g y  e z ú t t a l  n e m z e t  k ö z i  
p o l i t i k a  h e l y e t t  e g y  s z e m é l y e s  ü g y r ő l  í r j a k ,  
a n n y i v a l  is i n k á b b ,  m e r t  a z  e s e t n e k  m é g i s  
v a n  b i z o n y o s  j e l k é p e s  k ö z e  a  f o l y a m a t b a n  
l e v ő  n a g y  n e m z e t k ö z i  k ü z d e l e m h e z ■ K a r 
t á r s a k ,  a k i k  t u d o m á s t  s z e r e z t e k  r ó l a ,  m i n 
d e n á r o n  m e g  a k a r t á k  í r n i ,  m i é r t  n e  s z ó - 
m ó l  j a k  l u í t  b e  r ó l a  m a g a m ,  k ö z v e t l e n  h i 
t e l e s s é g g e l .  .

A r r ó l  v a n  s z ó  u g y a n i s ,  h o g y  e g y  1 9 1 6  
n x á r á n  a z  o r o s z  f r o n t o n  k a p o t t  s r a p n e l g o -  
l y ó t ó l  —  h i g v j é k  e l  —  m o s t  m á s o d s z o r  Is 
m e g s e b e s ü l t e m .

Az orosz fronton 1916 nyarán
A z  e l s ő  a l k a l o m m a l  ú g y  t ö r t é n t  a  d o l o g ,  

h o g y  p o n t o s a n  1 9 1 6  j u l u s  3 0 - á n ,  e g y  v e 
r ő f é n y e s  v a s á r n a p  d é l t á j t , a / l o t a  I J p a  
f o l y ó n  u r a l k o d ó  e g y i k  m a g a s l a t r a  e l l e n 
t á m a d á s r a  v e z e t t e m  s z a k a s z o m é i t .  A z  e l l e n 
t á m a d á s  s i k e r ü l t , e s ő  á l l á s u n k a t  v i s z -  
s z a v e í t ü k ,  k ö z b e n  a z o n b a n  a n n y i r a  m e g 
f o g y a t k o z t u n k ,  h o g y  a  n a g y  o r o s z  t ú l e r ő v e l  
s z e m b e n  t a r t a n i  n e m  t u d t u k .  M e g p r ó b á l 
t u n k  v i s s z a v o n u l n i ,  d e  m á r  h á t u l r ó l  i s  o r o 
s z o k  f o g a d t a k .  H o g y  e b b ő l  a  —  m a i  k i f e 
j e z é s s e l  s z ó l v a  —  s i i n d i s , z n ó - á l l á s b ó l  u t a t  
t o j u n k  m a g u n k n a k ,  f e l v e t t ü k  v e l ü k  á  h a r 
c o t , m á r - m á r  f e l ü l  i s  k e r e k e d t ü n k ,  n o h a  
c s a k  e g y  t u c a t n y i a n  m a r a d t u n k ,  a m i k o r  
k ö z v c t A n ü l  f e j ü n k  f e l e t t  s r a p n e l  r o b b a n t  
é s  t ö b b ü n k e t  l e t e r i t e t t .  H e l y e t t e s e m e t  a z  
E s z a k - E r d é l y b e n  i s m e r t  n e m i  R é n y i  Á r p á d .  í 
h a d n p r ő d o t  h a l á l o s a n  m e g s e b e z t e ,  n u g  é n -  [ 
g é m  b a l  a r c o m o n  é r t  s m e g l e h e t ő s e n  ő s z -  s 
s z e r a n c s o l t a  f e l s ő  á l k á p c s o m á t .  A  k i s  c s e r  1 
p ó t b ó l  c s u p á n  n é h á n y o n  m a r a d t a k  s é r t e t -  ! 
l e n ü l  s  i e v  a z  o r o s z o k  h a m a r o s a n  e l f o g t a k  
b e n n ü n k e t .

S z á m o m r a  e l k e z d ő d ö t t  a  h a d i f o g o l y - s e -  ! 
h e s ü l t e k  k á l v á r i á i n -  K ö t ö z ö h e l y T Ő l - k ö t ö z o -  
h e l y r e ,  m a j d  k ó r h á z r ó ' - k ó r h á z r a  k e r ü l t e m - ,  
m i n d e n ü t t  m - e g k m o - z t ú k  e g y k é t  ú g y n e v e 
z e t t  m ű t é t t e l , a m e l y n e k  s o r á n  a  s e b e t  i 
m i n d ö s s z e  b e n z i n n e l  é r z é k i  el e n i t v e ,  c s i p e -

í z e k k e l  v é g i g t u r k á l t á k ,  m í g n e m  ú g y  U H  h ó 
n a p  m ú l t á v a l  a z  e g y i k  m o s z k v a i  h e l y ő r s é g i  
k ó r h á z b a n  i ' é g z e t t  ú j a b b  ,. m i t t e t "  u t á n  l e 
j e l e n t e t t é k ,  h o g y  c s a k  a p r ó  s z i l á n k  v o l t  a z  
e g é s z ,  n a g y j á b a n  b e g y ó g y í t o t t á k  a  c s ú n y a  
s e b e t  s  n e m  k i s  ö r ö m ö m r e  á t u t a l t a k  e g y  
n é  h á n y  s z á z  v e r s z t n y i r e  f e k v ő  t i s z t i t á b o r b a .

A l i g  v o l t a m  a z o n b a n  o t t  p á r  h e t e ,  a m i 
k o r  a  s e b  i s m é t  h m j u l t  s e m i a t t  v i s s z a  a k a r * 
t a k  k ü l d e n i  M o s z k v á b a .  E z  s e h o g y  s e m  v o l t  
k e d v e m r e , n e m  a k a r t a m  o t t h a g y n i  á  m á r  
m e g s z o k o t t  k ö r n y e z e t e t  s h u z t a m - h ü 1o s z 
t o t t a m  a  d o l g o t .  O r i ' o s u n k  k i j e l e n t e t t e ,  
h o g y  ő  n e m  t e h e t  s e m m i t  s e l h á r í t o t t  m a g á 
r ó l  m i n d e n  f e l e l ő s s é g e t .  M á r  ă z  e l k e s e r e 
d é s  v é g s ő  h a t á r á n  v o l t a m ,  a m i k o r  s z o b á n k  
b o r b é l y a ,  a k i  a  f r o n t o n  m m i  s z a n i t é s z - t i -  
z e d e s  s z o l g á  i ,  f e l a j á n l o t t a , h o g y  „ m e g o p c -  
r á l 5 . h i s z e n  v é g z e t t  ő  m á r  e n n é !  n a g y o b b  
m ű t é t e k e t  is .  E l e i n t e  p e r s z e  h a l l a n i  s e m  
a k a r t a m  e r r ő l  a  k o n t á r k o d á s r ó l ,  d e  a n n y i 
r a  r a g a s z k o d t a m  k é t  e z r e d b e l i  b a j t á r s a m 
h o z ,  h o g y  v é g ü l  m é g i s  b e l e m e n t e m  a  d o 
l o g b a ,  k i v á l t  m i u t á n  a z  e g y i k  s z o b a t á r s a m ,  
e g y  h a r m a d é v e s  o r v o s t a n h a l l g a t ó ,  m e g 
í g é r t e ,  h o g y  a s s z i s z t á l n i  f o g  a  b o r b é l y n a k  
é s  v i g y á z ,  n e h o g y  m é g  n a g y o b b  b á j t  o k o z 
z o n .  M á s n a p  r e g g e l  a z t á n  m e g j e l e n t  a  s z a -  
n i t é s z - b o r b é l y ,  s , z a b a ' y s z e r ű e n  „ b e m o s a k o 
d o t t “ , e n g e m  l e f e k t e t t e k  a z  e g y i k  p r i c c s r e  s  
a z  „ o p e r a t ő r “ e g y  e l ő z ő l e g  j ó l  f e r t ő t l e n í 
t e t t  c s i p e s s z e l  n e k i á l l t  á  m ű t é t n e k ■ É r z é s 
t e l e n í t é s  p e r s z e  n e m  v o H ,  d p  n e m  is  k e l l e t t ,  
m e r  e g y r é s z t  v á g y  h a t a n  l e f o g v a  t a r t o t t a k ,  
m á s r é s z t  m e g  ú g y i s  r ö g t ö n  c s i l l a g o k a t  l á t 
t a m  és  e l á j u l t a m  a  f á j d a l o m t ó l .

A m i k o r  m a g a m h o z  t é r t e m , á  b o r b é l y  é t  
á z  o r v o s t a n h a ’l g ú t ó  m e g e l é g e d é s s e l  k ö z ö l 
t é k ,  h o g y  a  m ű t é t  n y i l v á n  s i k e r ű i t ,  m e r t  
l e g a l á b b i s  t ü z e t e s e n  k i t i s z t í t o t t á k  ó s e b e t .  S 
c s ő d  ó k - c s o d á j á r a ,  a l i g  e g y  h e t i  g o n d o s  k e z e 
lé s  u t á n  ő z  e g é s z  k é p e m e t  k é t s é g l y e e j t ő e n  
e l t o r z í t ó  s e b  o l y a n  s z é p e n  b e g y ó g y u l t ,  h o g y  
n y o m a  is  a h g  m a r a d t ■ O d a  v o ' t a m  a  b o l 
d o g s á g t ó l  é s  a  b o r b é l y t ,  e l h a l m o z t a m  h á l á m  
n á n d e n  je lé -ve i .

Egy pesti fogorvosi rendelőben 1943 tavaszán
E n n e k  i m m á r  k e r e k  h u s z o n h a t  é s  f é l  

e s z t e n d e j e  s a z  e r e d e t i l e g  v e s z e d e l m e s n e k  
l á t s z o t t  s e b  a z ó t a  k ö z v e t l e n  é s  m e g á l l a p í t 
h a t ó  m ó d o n  s o h a s e m  k e l l e m e t l e n k e d e t t .  
V o l t a k  b a j a i m ,  t a l á n  é p p e n  t ő  e ,  d e  k i  g o n 
d o l h a t o t t  e r r e  ó z  o k r a ?  E z z e l  s z e m b e n  m á r  
j ó  i d e j e  m e g l a z u l t  é s  g e n n y e s e d ü l  k e z d e t t  
a  s e b  a b i t t  l e v ő  z á p f o g a m ,  u g y a n n y i r a , 
h o g y  a  m i n a p  e l h a t á r o z t a m - ,  k i v é t e t e m .

D a g a d t  k é p e m m e l  a z  Ú j s á g í r ó k  S z a n a t ó 
r i u m - E  g y e  s i l ’ é t é n e k  e g y i k  f o g o r v o s á h o z ,  a z  
á l t a l á n o s a n  n á g y r a h e c s i i J t  d r .  D u l i n  H u g ó 
h o z  m e n t e m ,  a k i  m i n d j á r t  m e g  is állapítot
t a .  h o g y  a  f o g  t e l j e s e n  r o s s z  é s  s ü r g ő s e n  el  
k e l l  t á v o l í t a n i ,  n e h o g y  n a g y o b b  b o n y o d a l 
m a t  o k o z z o n .  É r z é k t e l e n i t ő  b e f e c s k e n d e -  
z é s ,  e g y  k i s  f i g y e l e m e l t e r e l ő  b e s z é l g e t é s  
( D i d i n  d r .  m é g  a z  e l s ő  v d á g h á b o r u  e l ő t t  
K o l o z s v á r i  s z e r e z t e  o k l e v e l é t ,  b á n s á g i  s z á r 
m a z á s ú  e m b e r  é s  h o s s z ú  é v e k e n  á t  p r a k t i 
z á l t  B u k a r e s t b e n  is, t é m a  t e h á t  v o l t  b o 
n é n )  a z t á n  e g y  u j á b b  b e t e k i n t é s  Ű r ü g y é v e l  
m á r  k i n t  is v o l t  a  h a s z o n t a l a n  z á p f o g .

—  N a .  e z t  i g a z á n  k i  k e l l e t t  m á r  h u z n i  —
s z ö g e z i  l e  a  d o l g á b a n  b i z t o s  s z a k o r v o s  
m e g g y ő z ő d é s é v e l  — , m i k ö z b e n  a z  a r a n y -  
k o r o n á s  f o g r o n c s o t  s z e m l é l g e t i .  —• E r ő s e n  
m e g k o r h a d t ,  s ő t  . • . e j n y e ,  m o s t  h i-
f i T i i f  (A  l u l i h v  a d i k  g y ö k e r e  b e n n  i s  r e k e d t , 
a  t e r e m b u r á j á t .  N o ,  de. s e b a j ,  k i s z e d j ü k  
m a i d  a z t  i s  s z é p e n .

H i g g a d t ,  k e d é l y e s  e m b e r ,  n e m  j ö n  k i  
e g y k ö n n y e n  a  s o d r á b ó l  s n e m s o k á r a  h o z 
z á l á t  a  p ó t h u z á s h o z  is. ,

—  A  k u t y á f á j á t  —  s z ó l a l t  m e g  h a m a 
r o s a n  —  i t t  r á b í r n i  f é m  i s  v a n .  T ö m é s ?  
I l y e n ,  m é l y e n  b e n t ?  Á m b á r  l á t t a m  m á r  n e m  
egy e s e t e t ,  h o g y  v a l a m i  ü g y e t l e n  f o g á s z  
e g é s z e n  á t f ú r t a  « f o g a t  é s  a  h ú s b a  m e g  a z  
á l l k a p o c s b a  is f e l n y o m t a  a  t ö m é s t .  D e  e z  
a z  a n y a g  i t t  k e m é n y e b b  is  a z  a m a l g á m n á k  
N e m  t e t t e k  Ö n n e k  i d e  v a l a m i  f o g e r ő s i t ő  
s z ö g e t ?  M e r t  a z  i s  l e h e t .

K o t o r á s z n i  k e z d t e m  a  m e m ó r i á m b a n ,  d e  
s e m m i  i l y e s m i r e  n e m  e m l é k e z t e m  A n n y i t  
f ú r t a k - f a r a g t a k  a z  i d ő i t  s a l á n  b á l j e l s ő  a l l 

m ö g ö t t  jó id é ig  s z á j s e b é s z k é n t  m ű k ö d ö t t , e l 
m a g y a r á z t a ,  h o g y  a t e k i n t é l y e s  ó l o m g o l y ó  b i 
z o n y o s  r o n c s o l á s o k  és a s z ó b a n j o r g ó  z á p f o g  
h a r m a d i k  g y ö k e r é n e k  s z é t z ú z á s a  u t á n  m i l y e n  
s z é p e n  m e g ü l t  a  f o g  t ö v é b e n ,  c s o d á l a t o s k é p 
p e n  s e m m i  v é g z e t e s e b b  b a j t  n e m  o k o z v a ,  
a z o n  t ö p r e n g t e m ,  h o g y  is n e m  v e t t e m  észre  
s o h a  e z t  a m a j d n e m  k é t d e k á s  n y o m t a t é b ó l  
a z  a r c o m b a n ? A z t á n  s z i n t e  h i á n y é r z e t e m  t á 
m a d t  . . .  IEs e s z e m b e  j u t o t t ,  m e n n y i t  r ö n t 
g e n e z t é k  e s e t r ö l - e s e t r e  k ü l ö n b ö z ő  j o g a i m a t  s 
e z t  a n a g y  d a r a b  g o l y ó t  m é g s e m  f e d e z t é k  fe l.  
V a g y  t a lá n  é p p e n  er re  a j o g r a  n e m  k e r ü l t  
so h a  s o r , a v a g y  t ö m é s n e k  v é l t é k ,  a  g o l y ó t ?  
D e  m e g  m i t ő l  r e p ü l t  k i  s e b e s ü l é s e m k o r  tö b b  
f o g a m  is a s z á m b ó l  és m i  v o l t  a z ,  a m i t  a z  
o r o s z o r s z á g i  k e z d e t l e g e s  „ m ű t é t e k “ so r á n  á l 
l í t ó la g  k i s z e d t e k ? C s u p a  r e j t é l y  és ta lá ló s  
k é r d é s ,  a m i t  á l t a l á b a n  c s a k  a z z a l ,  a b ö lc s

m e g á d a p i t á s s a l  U n d o k  m e g v á l a s z o l n i ,  , h o g y  
V é g i é r t  a z  o r v o s t u d o m á n y  is g y a r l ó  e m b e r i  
d o l o g ,  m e g  h .ygy  — l á m - l á m  — k a r u n k b a n  
is t ö r t é n n e k  á m  c s o d á k . . . .

E g y é b k é n t  a t  i y i 6  ó ta  c p p e n  m o s t  e l ő b u k 
k a n t  g o l y ó b a n  b e s z e d é s  j e l k é p é t  is l á t h a t j u k  
a z  első és a m o s t a n i  v i l á g h á b o r ú  ö s s z e f ü g g é 
s é n e k ,  j o l y t a t ó l a g o s s á g á n a k .  H i s z e n  a m i  
k ö z b e n  v o l t ,  n e m  v o l t  i g a z i  b é k e ,  c s a k  f e g y 
v e r  s z ü n e t .  Az. e lső  v i l á g h á b o r ú  g o l y ó i  k ő i ü l  
s z á m t a l a n  t o v á b b r a  is b e n n m a r a d t  a t e s t ü n k 
b e n ,  s o k s z o r ,  m i n t  e b b e n  a z  e s e tb e n  is, a n é l 
k ü l ,  h o g y  t u d t u n k  v o l n a  ró la ,  t u d a t u n k  a l a t t  
a z o n b a n  m é g is  a z z a l  a  n y o m a s z t ó  h a tá s s a l ,  
h o g y  n in c s  v é g e  a k ü z d e l e m n e k  s u g y a n a z o k  
a g o l y ó k ,  u g y a n a z o k  a z  o k o k  n j  s e b e k e t  f o g 
n a k  o k o z n i .  M e r t  a z  e lső  v i l á g h á b o r ú  u t á n  a  
s e b e k  c s u p á n  l á t s z ó l a g  g y ó g y u l t a k  be ,  h a  
s z é p e n  b e h e g e d l e k  is, a z  e m b e r i s é g  t e s té b e n  
m a r a d t  g o l y ó k  m e g n y u g o d v a  is i z g a t t a k  s z e r 
v e z e t é i ,  k ü l ö n f é l e  é r t h e t e t l e n  b e t e g s é g e k e t  és 
g e n n y  e sédé  se k e l  i d é z t e k  e lő  s e l k e r ü l h e t e t l e n 
n é  t e t t é k  a z  ú j a b b  g y ö k e r e s  m ű t é t e t .

B á r h a  ú g y  l e n n e ,  h o g y  e n n e k  a m á s o d i k ,  
a z  e ls ő n é l  is n a g y o b b  s e b n e k  a z  á r á n  a z  
eg ész  e m b e r i s é g  is v é g l e g  m e g s z a b a d u l h a t n a  a  
h á b o r ú s  g o l y ó t ó l  és b é k é s ,  d e r ű s  é le t  K ö z b e n  
c s a k  rég i  e m l é k k é n t  h o r d o z h a t n á  — a z  ó r a 
l á n c á n  . . . A d d i g  é n  se m  h o r d o z o m .

Az élelmiszer jegyek kiosztása
K O L O Z S V Á R ,  m á r c i u s  8 .  Az élelmiszer- 

jegyek uj rendszer szerint való kiosztása, 
mint már jelentettük, a kerületi közellátási 
irodákban ma megkezdődött. A kiosztás 
rendjét március io-ig szombati számunkban 
már közöltük. Alább a jegyek kiosztásának 
további rendjét ismertetjük:

I. Kismester-utcai állami iskola
Március hó n -én ; Csáki István, Bocskai, 

Jókai i — 4. számig, Majális 31-től végig, 
Szentegyház 39-től végig, Kinizsi, Mussolini 
4 $— 57 számig; 12-én.; Bethlen,, Fery Osz
kár, Jókai j— 12. számig, Mikó 1— 3. számig. 
Teleki Pál, Tinódi, Tompa, Kemény János, 
Kismester, Mussolini 58— 84. számig; 13-án: 
Buza, Jókai 13-tól végig, Mikó 4— 20 szám
ig, Tímár, üstökös, Muzeum, Katona Mihály, 
Számos-utcák; 14-én Bartha Miklós, 1 — 15. 
számig, Gönczöl, Haller Károly, Házsongárd, 
Mikó 21— 50-ig, Trefort 1— 27-ig, Kosztolá
nyi, Könyök, Kádár, Klastrom, Szentlélek- 
utcák; 16-án: Bartha Miklós 16-tói végig, 
Hitler-tér, Mikó 51-től végig, Szabó Károly, 
Szadeczky, Mátyás kir., Nap, Trefort 29-től 
végig, Kornis-trtcák; 17-én: Brassai, Hegedül 
Sándor, Petőfi 1— 10-ig, Széchenyi-tér 1—  
X 6-ig, Karolina-tér, Dávid Ferenc-utcák;
18- án: Bolyai, Csillagvizsgáló, Ilosvay, Hold, 
Izabella, Petőfi r í— 21-ig, Széchenyi-tér 17—  
32-ig, Kötő, Linczeg, Schütz János-utcák;
19- én: Fürdő i — 21-ig, Kert, Petőfi 22-től
78-ig, Szappan, Széchenyi-tér 33-cól végig, 
Malom r-től 20 .  számig; 20-án: Fürdő 22-től 
végig, Görögtemplom, PetŐfi-utcai intézetek, 
(Gábor Áron, Szent Teréz, Rendőrség, stb.â, 
Unió i — ic-ig, Malom 21-től végig. Markom, 
Színház, Rajka Péter-köz; 21-én: Berde Mó
zes, Eötvös i — 12-ig, Hunyadi-tér, Pasteur, 
Pataki, Unió n -tő l 19-ig, Mikes Kelemen r- 
től 17-ig, Rózsa, Szentgy^örgy-tér; 22-én: 
Eötvös 13-tól végig. Király, Peteiei,. Póczi, 
Unió 20-tól végig, Mikes Kelemen 18-tól vé
gig, Mátyás király-tér 1— n -ig ;  23-án; Deák 
Ferenc 1— 12-ig, Király, Postakert, Vár, 
Wesselényi 1 — 5-ig, Minorita, Egyetem 1—-2- 
ig, Mátyás-tér 12— 15-ig: 24-én Deák Fe
renc 13— 2 1 -ig, Forduló, Wesselényi 6 -
17-ig, Egyetem 3— 8-ig, Mátyás kir.-tér 16—  
25-ig; 26-án: Deák Fefenc 22-től végig, Fo
goly, Wesselényi 18-tól végig, Egyetem 9-től 
végig, Mátyás kir.-tér 2 6 — 33. számig.

II. Apponyi-u. 47.
Március ii-én : Bőd Péter, Észt, Fazakas 

M., Felvinczy, Kemény Zsigmond, Pázmány, 
Pillangó, Pósa, Zrínyi, Zsil völgyi-utcák;
12-én: Ferencz József, pk., Fráter G /ő igy , 
Kovács, Komi vés Kelemen., Kölcsey, Orbán 
Balázs, Svbelius, Síp, Zsolt vezér, Varju-ut- 
cák; 13-án: Gvörgvfalvi i — 80 számig, 
Körös, Kuncz Aladár, Reguly-utcák; Suomi- 
tér, Szabolcska-u.; 14-én: György falvi 80-tól 
végig, Küküllő, Lófő, Rigó, Szász Domokos, 
Végvári-utcák; 16-án Pata-u. 1 — 100. számig, 
17-én Pata-u. 100. számtól végig, 10-án Gár
donyi, Gidófalvi, Kövespad, Szántó, Szenei 
Molnár, Szent Jakab-utcák, Várostó; 19-én: 
Goethe, Gyarmati, Majláth Mikszát, Méra 
Ferenc, Szo-ndv. Vörösmarty-utcák, 20-án 
Gyárfás. Jenő, Madács. Szopor-utcák; 21-én:
Gyimes, Hangász-utcák, Három pk.-tcr, Ma
ros, Szvacsina-utcák; 22-én Hargita, Nagy 
Károly, Tóközi, Tölgyes-utcák; 23-án Holtai, 
Helsinki, Méhes, Taksony v.-utcák; 2 yen Ja
kab Elek. Jósika, Kalevala, Kapás. KarTla, 
Katona József, Nemere, Tóthfalusi-utcák; 
25-én: Kazinczy, N yárid . Nyúl, Tordai-11. 
i—-  too. számig; 26-án Káldv György, Kár

mán, Munkás, Tordai-u. ioc-tól végig; 27-én 
Zápolya, Vörösmarty-utcák.

III. Magyar-uica 48.
Március 11-én: Dohány, Döbrentey, Dózsa, 

Eperjes, Emiké, Elővölgyi «teáik; 12-én: Eszter, 
háv.y, Fáy, Fecske, Fejedelem, Földész, Ga
lamb uöcák; 13ván: Gábor Áron, Géza fejede
lem, Gombás, Zoltán, Gólya, Gutenberg, Gyu
lai Pál, Gyöngyösi, Gyöngyvirág utcák; 14-én: 
Hadak útja, Holló, Hosszú, Hóry Béla utcák; 
16-án: Honvéd, Honterus, Hársfa, Herepei, 
Jancsó Pál utcák.. Hősök tere; 17-én: János 
vitéz, Jáoos Zsigmond, Ipar, Krizbai utcák; 
lfkán: Kajántól, Kajántóvölgy; 19.én: Kriza, 
Komjábi, Kályhás, Kendeffy, Köiesföldi utcák;
20- án: Kolozei, Kertész, Kakas, Kike’et. Ke
nyérmező, Liliom utcák; 21-én: Lázár, Lehel, 
Lorántffy utcák; 22.én: Luther, Magyar, Me
der. Mészáros utcák, 23_án: Melegvölgy, Nar 
daetorok, NádasteTi szőlő, Nagymorgó, Obsi
tos, Pelikán, Porcellán utcák; 24-én: Pap, Pa
csirta, Pápai P.. Porond, Petur bán, Rozsnyai 
D utcák; 26-án: Rhédey, Sas, Szabolcs, Sza- 
mosközi, Szénafü, Szekfü, Szamosi a-ívi., Sza- 
lárdi Szekeres, Szemere utcák, 27-én: Széke'y- 
hadosztály, Szent Láezló, Szentgyörgyhegvt, 
Szen-tpéteri, Szűcs, Téglás, Taligás, Thaly, Ta. 
gányi utcák; 28-án; Tárcsái, Tiborc, Tünde, 
Törcsvári, Tömösi, Toldy, Ugrai, Uzoni P,, 
Dzsoki, Vereckei utcák, Vágóhid-tér.

IV. Vargha-utca 21—23,
Március l l ‘-én: Bácsi, Boldog, Bokor, Buda

pesti, Böhm Károly utcák; 12-én: Ború, Buzo
gány, Bezerédi, Brétfü, Cserme'y, Csillag, 
Csillaghegyi, Csóka utcák; 13-án: Derű, Déva, 
Erdő, Erzsébet utcák; 14-én: Északi, Fogarasi, 
Fellegvár; utcák; 16-án: Ferenczi Zoltán, Fi- 
nály, Fürj, Gizella, Gyufagyár, Hajdú, Halász 
utcák; 17-én: Horthy Miklós-ut 1—50. számig, 
15-án: Horthy Miklós_ut 51—118. számig: 
1 -̂én: Hidelvi, Hirsch’er, Huszár, íjász, Ilona, 
Imre király, Irinyi, Iskola. Jászai utcák;
21- én: Kenekdomb, Királyhágó, Kígyó. Kis, 
Kócsag, Kopjás, Kőmálalja, Körösi Csorna, Kő
vári László, Kőrösmező, Kurta, Kuun Géza, 
Kürt, Lakatos, Lépcső utcák; 24_én: Lévay, 
Liget, Lombik, Molnár, Mozdony, Munkácsy, 
Nagyboldogasszony utcák; 25-én: Nagy Lajos 
■király, Nyugati, Ősz, Papfalvi, Paál Lász'ó, 
Pálffy János, Pekri, Pécsi, Postás. Pozsonyi 
utcáid; 26*-án: Rádai, Radák. Raktár, Ráskat 
Lea, Révai, Réz, Róka, Rozmaring, Seregély, 
Simon Elek. Szegedi. Szebeni. Szeptember 11, 
Szentiványi. Székelv Mózes utcák; 27_én: 
Szent Isdván, Szentháromság, Szeszgyár, Szig- 
ligety utcák; 28*án: Szitás. Szolnoki, Temes
várrá, Téglagyár, Thököly, Teleki Mihá'y, 
Trombitás Tóth Ede, Tuzokmél, Ujfalvi, Vas, 
Vasgyár utcák: 29.cn: Vasút Vargha, Vadász, 
Vos Ottilia. Verőfény. Veress Ferenc, Veréb, 
Vigyázó, Zombori, Zug utcák; 30-án: Zsig- 
mond királv-ut.

V. Vasvári Pál-utca 37-
Március 11 _én: Előd, Elő, Ecetgyár, Erkel, 

Etelköz, Fűzfa ufcáfo; 12-én: Fenesi, Fekete- 
pa'ló, Fogadó, Fövény, Fillér, Bem utcák;
13- án: Görbe. Gömbös, Gyepű, Görgey utcák;
14- én: Holdvilág, Huba, Hétvezér utcák; 16_án:
Hajnal, Hegyvölgy, Hőgyes, Hója, Jankó Já
nos utcák; 17-én: Kőkert, Királydomb, Ko
lozsvári Testvérek utcák; 18_án: Kálvária, 
Kisgereblve. Koch Antal, Károli Gáspai, 
Kund, Kányafő utcák; 19-én: Kalányos, Ka
lász, Ka’otaszeg utcák; 20-án: Liszt, Leven’e, 
Lejtős. Márki Sándor, Martin L., Muránvi, 
Moldován Gergely, 21-én: Monostori uj telep, 
Vaskapu, Mező utcák; 22-én: Monostori u'; 
23-án: Mussolini ut 85. tő!; 24-én Nyárfasor, 
Nagyqereblye utcák; 26-án: O’dal, Ond. Pász
tor, Pázsit, Rovás, Rákóczi keH; 27-én: Rá
kóczi ut; 28-án: Sándor László, Sütő, Szőlő, 
Szélső, Szentjánoskut. Szelicsei, Schneller, Se
gesvári, Szilágyi, Snnvei, Szél. SeDrőcli, Szi
várvány, Sörgyár u‘cák; 29.én: Tass, Tisza
István, Tá,fos. Töhötöm, Tiirr István, Török- 
vágás, Tókömvéke. Thorma Tamás András, 
Tatra, Torockói, Tekintő. Templom utcák: 
30^10: Vil’amos, Vizke!eti, Zichv, Zöldkert, 
Vasvári Pál, Vaetagh György utcák.

I k a p c s o m n a k  é p p e n  e z e n  a  t á j á n ,  h o g y  i l y e n  
' *,m ű s z a k i “  r é s z l e t e k e t  i g a z á n  n e m  j e g y e s -
• h e t t e m  m e g  m a g a m n a k .  E l l e n b e n  e g y s z e r *> 

c s a k  e s z e m b e  j u t o t t  e g y k o r i  s e b e s ü l é s e m -
—  H a c s a k  n e m  e g y  b e n n m a r a d t  s r a p n e l -  

s z U á n k  —  j e g y e z t e m  m e g  c s ó k  ú g y  m e l l é -
■ k é s é n ,  i n k á b b  h i t e t l e n ü l .  —  M e r t  é p p e n  
> e z e n  a  k ö r n y é k e n  s e b e s ü l t e m  m e g  1 9 1 6 -

I b a n ,  d e h á t  a k k o r  t u d t o m m a l  k i v e t t é k  a
■ ; s z i l á n k o t  s  a m m t  h i t  ja., d o k t o r  u r ă m ,  ă  
: I s e b  g y ö n y ö r ű e n  b e  i s  g y ó g y u l t .

j —  H m ,  n o  m a j d  m e g l ó g j u k  —  v á l a s z o l - 
’ I j a  D i d i n  d r .  —  n y i l v á n  s z i l á é n  n e i n  s o k  

í m e g g y ő z ő d é s s e l , ú j a b b  i n j e k c i ó t  a d ,  k o z -  
I b e n  c i g a r e t t á z u n k ,  a z t á n  n e k i á l t  a  v é s é s -  
\ n e t t .  N e k i - n e k i  r u g a s z k o d i k ,  m i n d i g  b á m u -  

I I l a t o s  n y u g o d t s á g g a l ,  m i n d j o b b a n  J á s z é l e -  
J s i t i  a  f o g h e l y e t , é n  m á r  a l k u d o z n i  k e z d e k ,  
I h o g y  t á l á n  f o l y t a s s u k  m á s k o r ,  d e  ö  n e m .  
I t ú g i t ,  c s a k  o d a b e n t  a  s z á m b a  t á g l t - t á g i t  é s  

f f e s z i t .  L á t o m  é s  é r z e m ,  m o s t  e t e m é b e n  
v a n ,  e g é s z  m u n k á t  a k a r  v é g e z n i  s á m e n y -  
n y í r e  c s a k  b í r o m ,  i g y e k s z e m  e l ő s e g í t e n i ,  

I h o g y  v é g é r e  j á r j o n  a  r e j t é l y e s  d o l o g n a k -  
’ -S e g y  u j á b b  n e k i m e n ő s b e n  e g y s z e r e s ü k  r e -  

c s e g e s - r o p o g á s  k ö v e t k e z i k  a z  á l l k a p c s o m 
b a n .  a z t á n  h i r t e l e n  h i d e g  f é m  h u l l i k  a  t o r 
k o m b a .

Ki vele gyorsan
. E l  v e l e  g y o r s a n !  — f o r m e d  r á m  L t td in

d r . ,  m e g  is t e s z e m ,  s a  p o r c e l l á n c s é s z e  a k k o 
r á t  k ö p  p a n ,  h o g y  m i n d k e t t e n  m e g i j e d ü n k ,  
hi c m  a k a r u n k  h i n n i  a  s z e m ü n k n e k ,  h o g y  n e m  
t o r t  d a r a b o k r a  a n e h é z  s r a p n e l g o l y ó i u l ,  a m e -  

1 l y e t  b e l e k ö p t e m .

— H a t  e z  s z é p  k i s  m e g l e p e t é s !  N e m  is 
s z i l á n k , ' h a n e m  e g y  s z a b á l y s z e r ű  o r o s z  s r a p 
n e l g o l y ó ,  m é g p e d i g  a  l e g j a v á b ó l .  N a ,  u r a m ,  
e z t  e l t e h e t i  e m l é k b e ,  s z o k á s  s z e r in t  b e f o g l a l - 
t a t h a t j a  a z  ó r a l á n c á b a ,  m i u t á n  i d e s t o v a  2 7 
t e l j e s  e s z t e n d e j e  a z  a r c á b a n  v i s e l t e .

S o k  m i n d e n t  m e g é l t e m  m á r  v i h a r o s  u n á g -  
i r ó é l e t e m b e n ,  d e  m o s t  m é g i s  h i d e á e z t e m ,  
a n n y i r a  . h i h e t e t l e n ü l ,  v a l ó s z i n ü t l e n ü l  h a t o t t  
r á m  a? eset.  S  m i k ö z b e n  D i d i n  d r . ,  a k i  a z  
első  v i l á g h á b o r ú  a l a t t  é p p e n  a z  o r o s z  f r o n t
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HAVONTA 300 EZER ORSÓ NÉP- 
CKKN.Vr HOZNAK FORGALOMBA. A 
kcti'l Htá.si minisztérium a faliH' lakviüiy 
rósz-óre „rupoéritát" kósajttet, hogy rendel
kvvödére áUjcn a foltozások noz t" hárí- 
szC»Uo.< ruhák m^pvurr;» :ího? Szükséges 
vastags/u u Ooj kellően erős oé nuauyug- A /
« #ő gvur is eredményeként ÜUt) e/er ursn 
népeevuát lu x. ak forgalmuk.' a la i>u 
kosáúg koz. • • i.gy -egy orsón 50 yard husi 
szuságu erős cérnn van. A havi népeerna' 
mennyiség fel«' IVkvíeszmü. másik ide fe
hér. A számítások s »érint az őrsi'- cérna 
egyhavi foltozó es varró szüksvglcréuek 
biztosit illára elegendő. \  néut'érna a mo
sást is jól ál'ja és rendkívül olcsó, mert egy 
orsó mindössze lí> fillérbe kerül.

A LABBE1.1 KÖZPONT SZABÁLYOZ
TA A MUTALPö CIPŐK BÖRANYA-
GÁT. A Lábbeli Központ a napokban ki
adott körrendeletével szabályozta a miital 
pakka1 és fatalpakkal készülő lábbelihez 
szükséges bőranyagok: szétosztását- A ren
delet s z e r i n t  a zsíros és vízhatlan felsőbőr
ből kizáróan munkáslábbeli bakancsok ké
szítendők- A fekete és barna borjú és fel
sőbőrök 80 százaléka a fóríicipők készíté
séhez haszná axidók fel. A fekete és barna 
■ ófelsőbőr felerészben leánykacipő. negye«! 
részében női cipő esi a fennmaradó n e g y e d  

részben pedig gyermekcipő készítéséhez 
ha«nálandó fel. A min zsíros, sem vízhat
lan sertésfe’sőbórök felerészben fiú száras- 
cipő, negyedrészben pedig férficipők ké
szítéséhez használandók fel.

FOGYASZTÁSRA ALKALMATLAN
kenyér készítéséért büntetés
JÁR. A budapesti Sütő Ipartestüket leira
tot kapott a közéle? mezősi hivataltól, 
mélyben közli, hogy tudomása szerint több 
helyen emberi fogyasztásra a kalmatlan 
kenyér kérőt forgalomba. Tekintettel ar
ra, hogy a fogyasztásra alkalmatlan ke
nyér készitéséné! a jóm inoségii kenyér
ig  zt is veszendőbe megy, az a sü tői páros, 
aki nem süt jó kenyeret, a kozrl'ó tós érde
két veszélyeztet: és bün tető  eljárásnak  te 
sz: td magái.

CSAK NYÍLT ÁRUSÍTÁSÚ ÜZLETTEL 
RENDELKEZŐK  ̂ VÁSÁROLHATNAK 
ARANYAT. A Nemzeti Bank az aranyfor- 
galom korlátozásáról rendeletet adott ki, 
eszerint mindennemű törtarany vásárlásira 
jogosító engedély ezentúl kizárólag csak ipa
rosok és nyilt árusitásu üzlettel biró kereske
dők részére adható ki. A nyalt árusitásu üz
lettel nein rendelkező kereskedőktől az eddig 
érvényben volt aranyvásárlisi engedélyeket 
vissza kell vonni. Ez a rendelkezés nem vo
natkozik a nagy-kereskedői iparjogositvánv- 
nyal rendelkezőkre. A törtarany vásárlását 
alapozó engedélyekben ki kell kötni, hogy az 
engedély birtokosa törtaranyat csak a nemes- 
fémcsamok által közzétett áron vásárolhat, 
ami gr.-ként i8 pengő és a megvett törtara
nyat három napon belül köteles a Nemesfém- 
bizottságnak átvételre felajánlani, amely azt 
középárfolyamon, jelenleg 18 és 50 pengőért 
megveszi. Fogorvosok és fogtechnikusok és 
arany» fogászati cikkek árusításával, vagy köz
vetítésével foglalkozó kereskedők részére hasz
nált fogaranyból származó törtarany vásár
lásával jogosító engedélyeket többé szintén 
nem lehet kiadni és az eddig érvényes enge 
délyeket vissza kell vonni. Az aranyötvözetek 
olvasztásával, készítésével, vagy- finomításával 
foglalkozó vállalatok az aranybizottság kü
lön engedélye nélkül ezentúl a feldolgozó 
iparosoktól nem fogadhatnak el letétként ara
nyat. A feldolgozó iparos kontingensen felül 
magánfél részére csalt a magánfél által az 
aranybizottságtól nyert engedéllyel készíthet 
aranytárgyakat. Kontingensen kivül készült, 
hozott aranyból szintén csak az aranybizott
ság egyenkénti engedélye alapján dolgozhat 
magánosok részére, ennek havonkénti összsú
lya azonban nem haladhatja meg a kontin
gens 30 százalékát.

A sakk játékos régen várt könyve;
Marc-czy Gézát Százhúsz érdekes 

Játszmám.
Kivonat a szerző előszavából; „Versenye

ken játszott játszmáimból 12c mesterjátszmát 
adok a tanulni vágyó, törekvő sakkozó kezé
be, t hogy a gyakorlati középjáték bonyodal
mait is bemutassam és megkönnyitsem mun
kájukat a tökéletesedés felé való haladásuk
ban. Utat mutatok, hogy miként lehet és kell

már ismert megnyitásokból áttérni a közep- 
jatekra^ es ott továbbhaladni a leegyszcrüsi- 
tett végjátékig, sőt magában a végjátékban

Ára fiizve 5 pengő, kötve 7 pengő.
Kapható az ELLENZÉK könyvesboltban, 

Kolozsvár, Mátyás király-tér 9. Vidékre után
véttel is azonnal szállítjuk.

ELLENZÉK

A p róh ird etések
Apróhlidetések dija szavanként ? Ullér, vastagabb szedéssel 14 fillér, n lefjkUebb hirdetés 
dija tiz »tóig 70 Ullér. Aliust keresők részére szuvankt-nt 4 fillér, vastagabb «édesnél 8  

fillér. A legolcsóbb apróhlrcV-tcj állást keresők rezére 40 fillér- Kezeién! Cím #
kiadóban és jeligés hlidetések utón 20 tiller. Ked eszménye» Irak nagyobb1 kötéseknél. • — 

Apróhirdetések előre fizetendők. Vidékről bélyegekben U beküldhetők.

VEGYES

LEGOLCSÓBB AN üvegezés és képkerete- 
zés. Raduk András, Magyar-utca 31. szám. 
Telefon 26—29. F

FOTÓKÓPIÁKAT kifogástalan kivitel
ben, gyorsan készít Lengyel Albert hőnyi- 
nyomdája Kolozsvár, tíolyai-utca 7. Távbe
szélő i i —jR. Gy 313

BÚTORAIT megjavítom, olcsón, pontosan, 
rendelésre készítek mintalap urán uj bútoro
kat a legjobb kivitelben. Használt bútorait 
megveszem, részlet, csere. L.ukáts asztalos, 
Unió-utca 24. F 481

KINCSES ISTVÁN ors/ágoshirü házasság- 
közvetítő Kolozsvárra érkezett, tárgyal hét
főn este 8 óráig egész nap. Erdélyi szálloda, 
Baross-tér 1., I. emelet, ajtó 7. Állomással 
szemben. 0709

Uj VÁR Y KAROLY műbútorasztalos, lak- 
berettáezóüziet. Horthy ut 29. Műhely: Mus
solini ut 6. ivombináltszobák, ebédlők, kony
habútorok állandóan raktáron. Megrendelés
re is. F

ERDÉLYI Magánnyomozó Iroda felvilágo
sítást ad, nyomoz, informál, mindent a leg
diszkrétebben elintéz. Bartha Miklós-utca 5.
I. emelet. Telefon 17—38.

FIGYELEM! Páll Bertalan villany- és viz- 
szerelő. Deák Ferenc-utca 24. szám. Tele ion
száma megváltozott 42—47. 0747

JÓKARBAN levő diványtakaró sürgősen 
eladó. Dávid Ferenc utca 2- F

MOTORKERÉKPÁR, 125-ös Puch, jó- 
karban eladó. Értekezni délután 4-től Szent
lélek utca 21._____  F

LL.AÜÓ vendéglő családi okok miatt. Ér
tekezni Roma iroda, Unió utca io. 0742 

UJ francia teleháló, modern konyhák é. 
festett kombinált szoba olcsón eladó. Dcrma- 

incn. Iiorv LU
MUSS tojásfenert minden mennyiségben ve

szek. Csckc cukrászda, Horthy utca 4. szám.
596

ADÁS VÉTEL
BÚTOR, hálószobák, kombinált szobák, 

konyhák, kárpitozott bútorok, sez.lonok kap
hatók Fosztó Sándor kárpitos, Szentegyház-
utca 3.________________________________ F

BÜTÓRVÁSÁRLÓK figyelmébe! Mielőtt 
burorszükségletét beszerzi, tekintse meg Dei- 
tel bútoráruház különlegességeit Árban, mi
nőségben utólérhetetlen. Horthy-ut 92. F 

HASZNÁLT bútort veszek és eladok. Le- 
velezőlaphivásra házhoz megyek. Lukáts Fe
renc, Dézsma-u, 13.________________F. 481

VESZEK mindenféle ruhákat, bútorokat, 
szőnyeget, szövet és plüssfüggönvöket, varró
gépet, párnákat, matrácot, paplanokat, S2a- 
longamiturát, foteleket, festményeket, für
dőkádat. Dolha, Petőfi utca 36. F

VESZEK ÉS ELADOK mindenfele antik 
és használt bútorokat, képeket, szőnyegeket. 
Kossuth Lajos utca 14. szám. Régiségkereske
dés, Kanyaró Pál._______________________F

ELADÓ uj konyhaberendezések. Jókai utca 
6—8. szám, balra 2. ajtó. 070S

ALKALM AZÁS

■ « ■

A nap kei 6 óra 28 perckor, nyugszik 17 
óra 54 perckor A hold kel 7 óra 44 perckor, 
nyugszik 20 óra- 25 perckor.

A protestáns naptár szerint Zoltán, a róni. 
kát naptár szerint Istenes János, az ujgörög 
naptár szerint Teofilakt, az ógörög naptar 
szerint (február 23.) Polikárp napja van,

Emlékeztető
1814 március 8_án született Nagyváradon 

Szigligeti Ede, a multi század egyik1 legna
gyobb drámaírója. Híresebb színdarabjait ma 
is j ítész ált színházaink.

Társadalmi események
Este 7 órakor; A Magyar Művelődés Házá

ban az Erdélyi Lövészkerület bokrétás dísz- 
bemutatója.

Szolgálatos gyógyszerárak
Szentháromság, Unió-utca 2. szám. Telefon; 

20—78. Keresztelő Szent János. Deák Ferene- 
ntca 9. Telefon: 15—88. Minerva. Wesselényi j 
Miklós.utca 35. Telefon: 21—54. Magyar Ko
rona HéDarutca 3. Telefon: 27—92.

MÚZEUMOK: Erdélyi Muzeum őskori, a ró
mai népvándorlási, iparművészeti és művészeti 
tárai. Renaissance kőemléktan. Bástya-utca 2. 
Nyitva 9—13 óráig.

A'iatani Muzeum Mikó-utca 5. szám Nyitva 
9—12 óráig Megtekintése bejelentendő az 
OMIH kirendeltségben.

Botanikus Muzeum A Botanikus-kertben. 
Majális-utca 42 Nyitva; 8—13. 15--Í8 óráig. I

EGYETEMI KÖNYVTÁR. Nyitva hétközaa- ' 
pokon délelőtt 8—Súg ée délután 3—8 órá'g. ; 
A népkönyvtár nyitva (vasárnap is) délután j 
3—0 óráig.

1943  m â r c l n t  B

Kelmefestő és vegytisztító 0-
gédeket keres állandó alkal
mazásra C z 1 n k, Kolozsvár, 
Dózsrna-utca 5. 0990

m m

SÜRGŐSEN eladó egy kctszcmélyes dió
furnéros rckamie, kombiniáitszckrény, szalon- 
asztalok és egy festett, ócska íróasztal. Tö
rök István müasztalosnál, Teleki Pál utca 3. 
szám, övárban. P

VÍ7 SZUNK 5 cc— pjo köbem. naşysigu 
motorbiriklir, kifogástalan gumikkal. Cím a 
kiadóba G. t«g

BÉLY EGG YÜjT tM Î m T K LT, tömegbé
lyeget legelőnyösebben vásárolok. Herezetűé 
bélyegkereskedés, Dávid Ferenc-utca íz. F 
~  B E L YÉGGVŐ JTF.M P NET K Ü V, " ""ÍBmegSP
lveecket, régi levélboritékokat bármilyen meny 
nyiségben veszek. Könyvtáraiéért, egyes szép- 
irodalmi, szakkönyvekért és lexikonokért ma
gas árat fizetek. Kováts könyvkereskedés,
Szentegyház-utca 3.__________________F $09

KOMBINÁLT szoba, ebédloberendczéj el
adó. Berkovics asztalos, Pap-u. 4t._______

TÖRMELÉK aranyat, használt ékszereket 
a legmagasabb napi áron veszek. Elhmann 
órás-ékszerés, Mátyás király-tér j. Bejárat a 
kapu alatt. F

HASZNÁLT ruhákat, fehérneműket veszek 
és eladok. Hívásra házhoz megyek. Roth 
Dávidné, Tímár-utca 22. F

ELUTAZÁS miatt eladó sürgősen 24 sze
mélyes asztal és 12 személyes etázser, antik 
óra, női tavaszikabát, szétszedhető piaci sá
tor. egy fodrásztükör, forgó székkel és fel
szereléssel, viilanycsillár, 180x170 ikerablak, 
nagy disznóól, kétszárnyas, üveges és tömör- 
ajtók. Kazinczi-ut 83. Hármas autóbusz vég
állomás. ___________________________ 0746

ELADÓ egy fekete, alig használt női kosz
tüm. Széchenyi-tér 2., textiiüzlet. 592

BÖRKERESKEDÓSLCEDET azonnalra 
felvesz Büss Dezső bőrkereskedő, Deák Fe
renc utca 49. _____________________ 0718

MEGBÍZ HATÓ kiiutótiukut felveszünk.
Egyetem utca 8., nyomda^ ______ ____

ÜGY Eb kjszoigdfóliny sorözdlbé azonnali 
belépésre kerestetik. Személyi okmányokkal
jelentkezni Horthy utca 112.  449

KISZOLGÁLÓ kisasszony felvétetik. Cx- 
kc cukrászda, Horthy ut 4. szám. 595

MEGBÍZHATÓ, komoly, megfelelő bizto
sítékokkal rendelkező pénbeszedőt keresünk 
állandóbb alkalmazásra. Jelentkezések az 
F.rnkénél, Kolozsvár, Magyar utca 1. szám.

__________________________Cy j r
ELŐKELŐ pénzintézet keres gyakorlott, 

keresztény gamrs- és gépirónőt, valamint egy 
gépiró tisztvisclunőt. Kéréseket ,,Jövő“ jel
ige alatt kiadóhivatal továbbit. Gy 337

FÖ7.N 1 jól tudó. megbízható szakácsnőt 
keres azonnali belépésre 9. sz. Honvéd Hely
őrségi Kórház. Jelentkezés Zápolya-utca 22. 
szárn. Gy 33b

TÖMEG FŐZÉSBEN jártas, megbízható 
szakácsnőt lucres a Máramarosszigeti Ref. 
Gimnázium Diákotthona. Részletes felvilágo
sítás le veiben._________  Gy 335

iy-LRE, esetleg azonnal is, főző mindenest
kerekek. Majális-utca 3y , földszint-__ ovşo

TEREGETŐ muokislanyokat felvesz 
Czink, Dézsma-utca 5. 074Q

ALT,ÁST KCSÎH

12 EVES kislány kisebb háztartásba, vagy 
gyerek mellé ajánlkozik. Mező-utca 2. 727

TISZTVISELŐNŐ gépírás-tudással cé’un- 
ni állási keres. Széchenyi-tér 2., textiiüzlet

S93
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j MEGBÍZHATÓ, főzni tudó, rcncie?, tiszta 
leány házaspár mellé azonnal felvétetik. Ko
vács, Wesselényi-utca 6. Ugyanott kert meg- 

[ dolgozásra felibe kiadó. 0745

INHAZ« Mozi «Rádió
A KOLOZSVÁRI NEMZETI SEIN- 

EÁZ HETI MŰSORA
Március 8., hétfő e9te fél 7 órakor; A CSIKÓS 

A Tize« Szervezet előadása. Jegyedet a 
pénztar nem árusít).

Március 9, kedd 6 órakor: TURANDOT. 
Laczó István, a m. kir. Operaház tagjá
nak vendégfelléptével. Béríetszünet. — 
Operahelyárak.

Március 1 0 , szerda fél 7  órakor; AZ UTÓD. 
Mihályfi Béla fellépésével. Bérletszünet. 
Rendes helyárak.

Március i i ,  csütörtök fél 7 órakor: AZ 
UTÓD. Mihályfi Béla fellépésével. Bér
letszünet. Rendes helyárak.

Március 12, péntek fél 7 órakor: MÁRIA 
FŐHADNAGY. Béríetszünet. Rendes 
helyárak.

Szombat délután fél 3 (juakor: SZÖKTETÉS 
A SZERÁLYRÓL. Ifjúsági előadás. Je
gyeket a pénztár nem árusít.

Március 13. szombat fél 7 órakor: AZ UTÓD- 
Mihályfi Béla fellépésével. Bérletszünet. 
Rendes hely árak.

Március 1 4 ,  vasárnap délután fél 3 órakor: 
LUXEMBURG GRÓFJA. Olcsó hely
árak.

Március 14, vasárnap fél 7 órakor; MÁRIA 
FŐHADNAGY. Bérletszünet. Rendes
helyárak.

MOZI K MÜSOHÁi
ÁRPÁD: A magyar filmgyártás kiemelkedő 

eseménye. AZ UTOLSÓ DAL. Énekes, 
zenés, szenzációkban bővelkedő sláger-

SORGÖSEN eladó belvárosi családi ház, 3 
szoba, teljes komforttal és 2X szoba, konyha, 
nagyon szép kerttel. 38.00c pengőért. Ingit- 
lanközvetitő iroda, Mátyás király rér 19. í: 

SÜRGŐSEN eladó központi bérpalota 24 c 
ezer pengőért, ugyancsak központi jól jöve
delmező bérpalota 20000c pengőért és egy 
175.00c pengőért. Ingatlanközvetítő, Mátyás
király tér 19.  lC

ELADÖ családi ház, 2x1 szóba, konyha, 
kerttel 25.000 pengőért. Ingatlanközvetítő,
Mátyás király tér 1 9 . _____________ _F

BORSZÉKEN 6 szobás villa kiadó. Érte 
kezni Hosszu-utca 33.

film. Mindenkinek látni keli! Főszerep
ben Sárdy János, Simor Erzsi, Jávor 
Pál. v ..... -

í CORVIN (volt Royal): BAJTARSAK. Tí
már József, Sziiassy László, Simor Er
zsi, Juhász József, Harsányi Rezső. —

’ EGYETEM: LIDÉRCFÉNY. Szines filmcso
da. Csak 16 éven felülieknek.

ERDÉLY: A magyar filmgyártás legsikerül
tebb vigjátéka; MINDENKI MAS 1 
SZERET. Főszerepben Szilágyi Szabó 
Eszter, Uray Tivadar, Déry Sári, Mak- 
láry Zoltán. Éőadások kezdete 3, 5, 7. 

MÁTYÁS; ALKALOM. Főszereplők: K ar
el} Katalin, Sziiassy, Somlay, Perbe-, 
Csortos és Bilicsi, A film előtt magyar 
és Ufa világhiradók. Előadások 3, 5, ’ 
és vasárnap délelőtt r 1 órakor. 

RÁKÓCZI: BEHAJTANI TILOS. Ragyogó 
magyar vígjáték. Fősz..; Latabár Kálmán, 
Bilicsi Tivadar, Vaszary Piri, Simor Er
zsi, Makiáry Zoltán,

R Á D I Ó
KEDD, MÁRCIUS 9,

BUDAPEST I.: 5.40 üzen as otthon. 6 40
Ébresztő torna 7 Hírek, közlemények, reggeli 
zene 10 Hírek. 1Q.15 Rádiózenekar. 51.10 
Nemzetközi vizjeteőszolgálat. 11.15 Közzenék. 
11.40 Divattudósitás 12 Harangszó, fohász, 

i Himnusz. 12 10 RádiózenékaT. 12.40 Hírek 
j 13.20 Időjelzés, vízállásjelentés. 13.20 Honvé- 
! deir.k üzemiek. 14 Baják Káro'v hegedül. 

14.15 Mally Győző énekel. 14 30 Hírek'. 14 45 
Műsorismertetés. 15 Árfolyamhirek, piaci árak, 
élelmiszerárak. 15.15 Zenekari müvek. 15.50 
Gyermekdélután. 16.20 Hírek német, román, 
s7Jovák és ruszin nyelven. 16.45 Időjelzés, hí
reit. 17 A XIV. honvédkiváneéghangverseny 
A február 27_iiri hangverseny megismétlése 
hangfe'vételrő!. 18.50 Hírek. 20 A Székesfő
városi Zenekar. 21 10 Mariska hasát választ. 
Felolvasó. 21.30 Berlini állami opera zene 
kara. 21.40 Hírek. 22 10 Vidék József cigány
zenekara muzsikák 23 Könnyű muzsika. 23.45 
Hirek.
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SPORT
Megérdemelten és biztosan lytL&i a Halad is eiien a IRG

K ftC -H a la d á s  3:1 (2 :0 )
IdLétiyalöji m ég is  jpstési^lf a N e m z e ti B a jn o k sá g b a n : v e r e s é g e t  s z e n v e d e t t  a NAC  

/  ö r ih ö ű á b a ü  a Szeged ^  h á ro m  g ó  o s  g y ő z e lm e t  a ra to tt a V a sa s  e l le n  a f í tm a iá ,  n é g y
g ó lla l g y ő z ö tt  a S zo la o k . e i le n  az  Ú jp est

A vasárnapi eredmények közölt bőven van meglepetés, amely azt mutatja, hogy most már teljes üzemben van az  ̂B l ■ 
üzemének télen bizony berozsdásodott szerkezete.

Különös örömmel jogadja a kolozsvári sportközönség mindenekelőt t  a KAC biztos győzelmét. Az eredmény azonban 
másképpen is alakulhatott vona. Amilyen, heves rohammal kezdeti ugyanis a KAC az első félidő elején, annyira letörve vene 
fel a küzdelmet a második félidőben u nagyszerűen feljött Szombathelyi csapattal szemben, amely bizony igen sok: keltémében 
percet szerzett a kolozsvári szurkolóknak.

Bár teljes erőbedobással küzdöttek, az eredményt mégsem sikerült megváltoztatniuk és az idény első kolozsvári mérkő
zés igy KAC-gljőzelemmel fejeződött be.

Amíg Kolozsváron kisebb-nagyobb viharok között folyt a mérkőzés, addig nagy összecsapások rókák a többi csapatok 
között, amelyeknek két nagy meglepetése van: á Vasas és a AAC veresége. A AAC Salgótarjánban, a Vasas a Gammától szen
vedett biztos vereséget, ami bizony megtépázta győzelmi ábrándjaikat.

A többi eredmények a várakozásnak megfelelően alakultak, kivéve a Szeged otthonában elszenvedett, súlyos vereségét az 
Elektromostól, amellyel utolsó helyre csúszott le, felváltva az azt a helyet sokáig tartó KAC-ot, amely feljebb jutott.

A vasárnapi forduló részletes eredményei a következők:

Haj? KIS fölény után a második főidőben erősen veszélyeztetet! a Haladás

20 pengős pénzbírságot róttak az 
alábbi leventékre:

Csegoldi l'treín z r, Nagy György zz, Bin
der Béla. ao, Bodó György 11. Bíró Mihály 
19, Gáspár Jc.no 21, Hcncz Zoltán z r, KJc- 
ner Artful 20, Majcr Déne-s 20, Marosi Mik
lós 2i, Máthc Sándor 2T, Katona Adolf 19, 
Binder Béla 20, Blázs Gyula 21, Cuczu Ká
roly 23, Kardos György 23, Pető Károly 21, 
Fejér Sándor 20, Fazekas Miklós 21, Koron- 
dán Endre 2 1» Kovács József 22, Koller 
László 22, ifj. Albert József 19, Albert György 
22, fiokrétás Albert 21, Bágyn Jenő 2c  Bo
ros György 2 i, Bozso Magyar Sándor 2 i, 
Baróthi István 22, ifj. Borsodi István 23, ifj- 
Borsodi Lajos 20, Borsodi Tibor 23, ifj. Ba
logh Géza 20, Czakó László 2 i, Dondos Je
nő 2o, Décscy Árpád 2o, Deák József 20, 
ifj. Atyim Árpád 20, ifj. Bartha János 20, 
Bcnse Zoltán 23, Hunyadi Sándor 2o, Dénes 
Márton 20, Fazekas Miklós 21, Korondán 
Endre 2 i, Kovács József 22, Koller László 
22, Perl Dezső 19, Fancsali Holch Rudolf 2r.

25 pengős pénzbírságot róttak az 
alábbi leventékre:

Czirják Zoltán 20, Kun István 22, Kom- 
mert Márton 20, Mithé Miklós 2o, Bartha 
János 2c, Décsei Árpád 20, Gyurka János 20, 
Hunyadi Sándor 2o, Kungazda László 2o, 
ifj. Asztalos Géza 2t, Albert József 22, Braun 
Árpád 2o, ifj. Bartha János 2c, Bányai Mik
ló, 22, Hunyadi Sándor 20, Strolli Izidor 21.

......... 7 _

KOLOZSVÁR. Vasárnap délután fél 4 
órakor közel 200c főnyi közönség gyűlt Össze 
a KAC első tavaszi bajnoki mérkőzését meg
tekinteni a Haladás ellen. A mérkőzést mind
két részről nagy izgalmait előzték meg. 

Késett mindenekelőtt Váss Antal játékveze
tő vonata, aki csaknem az utolsó pillanat
ban futott be.

Bajok voltak a csapat körül is, mert Szántay 
nem érkezett meg és igy helyette Bonyhádit 
állította be a középfedezet helyére Opata Zol
in Zoltán edző. Vasárnap reggelre Kiss meg
betegedett és igy Tóth került be helyére.

Pontban fél 4 órakor azonban Vass Antal 
vezetése mellett a két csapat a következő ösz- 
szeállitásban futott ki a pályára:

KAC: Plank, Szaniszló II., Vass. Páll, 
Bonyhádi, Csákány, Tárnoki, Kovács IV., 
Váczi, Radnai, Tolnai.

Haladás: Körmendi, Tölgyessi, Kovács III., 
Gazdag, Kalotai, Széphegyi, Szabó, Szabados, 
Tótb, Morocz, Lovász.

Nagy iramban kezd a KAC
Már az első percekben nagy iramban kezd 

a KAC. Az ötödik percben Váczi beadását 
Tolnai kitűnő helyzetben elvéti. A következő 
percben Tárnoki beadására Körmendi kiug
rik, Váczi az üres kapu mellett közvetlenül 
mellé fejeli a labdát. Nagy helyzet volt...

A 8-ik percben máris gólt ér el a KAC. 
Tárnoki villámgyors lefutása után a labda 
Váczikoz kerül, aki Radnaihoz játszik.

I Radnai öt lépésről kapura lő; gól/f (1:0). 
A 15. percbetv a Haladás Szabados révén 

vezeti az első veszélyes támadást, akinek be
adását Tóth kapu fölé lövi. A KAC szél el
len játszva is állandóan támad, de a Haladás 
védelme mindent rombol.

v A 19, percben újabb gólt ér el a KAC: 
Bonyhádi átadását Váczi pompásan adja 
középre, a közben befutó Tárnokit elnyom
ják, a labda Radnaihoz kerül, aki azt nyu
godtan a balsarokba lövi (2:0).
A 34. percben Vass kézzel üti le a labdát 

a kapu előtt 20 méterrel. Gazdag szabadrú
gása azonban kapu fölé kerül.

A 40. percben uja'bb KAC támadás ered
ményeként Váczi kitör, a 16-os sarkán Kalo
tai felvágja. Váczi áll neki a szabadrúgás
nak, de Körmendi pompásan szögletre tóíja 
a gólnak látszó labdát.

A Haladásé a második félidő
Szünet után az első percekben a KAC tá

mad, majd a negyedik percben Kovács III. 
megrugja Tolnait, akit Opata edző visz le 
Ölben a pályáról. A piros-fehérek uz ember
rel játszva is fölényben vannak és

a 8. percben Pali átadását Váczi kapu előtt 
mintegy 22 méterről fordulásból a kapu 
jobb felső sarkába lövi, ahonnan a labda 
a hálóba pattan. Gyönyörű gól!!! (3:0).
A KAC a két biztosnak látszó pont bir

tokában lefékez., a Haladás viszont óriási 
iramban felődik fel és egyik veszélyesebb tá
madást a másik után zúdítja a KAC kapuidra. 
A 12. percben a kitörő lo th  lövése a felső 
kapufáról visszapattan, Szabó ismét rálövi, 
közben a kapu elé kerülő labdát Bonyhádi, 
abban a Piszémben, hogy Plank nincs a háta 
mögött, két kézzel magához öleli. 1 i-cs! Gaz
dag áll neki a lövésnek, amely a vetődő Plank 
mellett biztosan surran a kapu bal alsó sar
kába (3:1).

Az iram alább hagy, de különösen a KAC 
fedezetsora hagy ki erősen. A 16. percben 
Tolnai elhúz baloldalon, a kifutó Körmendi 
mellett az üres kapu mellé lő. A 25. perc
ben a KAC-nak van alkalma újabb gólszer
zésre, de Tolnai beadását Váczi öt lépésről 
a kapu fölé lövi!!!

Szabó megrugja Vass Mózsit, játékvezetői 
figyelmeztetést kap. Percekig nyomasztó a

Haladás fölénye, Tóth, majd Szabó lövése 
kerül kapu mellé.

Csak az első félidőben elégitett 
ki a KAC

A KAC, amely első tavaszi bajnoki mérkő
zését játszotta Kolozsváron,

csak az első félidőben nyújtott kielégítő 
teljesítményt. A 3:0-as eredmény után tel
jesen lefékeztek, mivel biztosra vették a 
mérkőzés két pontját, ami azonban majd
nem megbosszulta magát.

Amilyen pompás iramban és fölényben ját
szott az együttes a mérkőzés első részében, 
annyira visszaesett szünet után.

Szinte meglepetés szerű volt, hogy a szom
bathelyi csapat 70c kilométeres ut után a 
második félidőben erősítette az iramot.

Az elkövetkezendő mérkőzésen, a Csepel el
len, a KAC együttesének szünet után nagyon 
kell erősítenie, ha tisztes eredménnyel akar 
szerepelni.

A csapat mindezek ellenére megérdemelten 
nyerte meg a mérkőzést és az első félidőben 
féltucat góllal is vezethettek vc-lna, ha min
den akciója sikerül a csatároknak.

A KAC csapatában Plank bevált. A hátvé
dek közül Szaniszló II. volt a jobbik. A fe
dezetsorban Bonyhádi jó! töltötte be Szántai 
szerepét és inkább a védekezésben vette ki a 
részét. A csatársorban Váczi ragyogóan ját
szott az első félidőben, a másodikban azon
ban visszaesett. Kovács IV. és Radnai érté
kes munkát fejtettek ki. A két szélső formán 
alul játszott.

A Haladás csapatában a védelem főerős
sége Körmendi kapus volt, a fedezetsorban 
Gazdag és Kalotai A csatársorban a Szabó 
—Szabados jobbszárny és Lovász voltak jók. 

A mérkőzést Vass Antal kitünően vezette.

Az NB I. vasárnapi fordulójának 
eredményei:

Sál BT C—NAC 4:2 (3:0).
A nagyváradi együttesnek Salgótarján

ban ezúttal sem sikerült megnyernie mér
kőzését- A SalBTC már az első félidőben 
bebiztosította győzelmét. Góllövők: 2-16. 
percben Csuberda 33. percben PribiJovics- 
Szünet után 6 - percben Vincze 4:0! A 13 
percben Sárvári. 21. percben Bodo'a javít. 
WMFC—Újvidék 2:1 ( 1 :0 ).

A csepeli együttes idegenből is elhozta 
a mérkőzés két pontját, amivel egyben a 
bajnokság élőre került. A 40. percben 
Olajkár II. lövi az első gólt, szünet után 
5. percben Marosvári. Az Újvidék Mézes 
révén szépit.
Kispest— DiMÁVAG 3:0 (2:0).

A Kispest mindvégig fölényben játszva, 
megérdemelten győzött. Góllövők: 1 0 . 
perc Mészáros, 41. perc Nemes. Szünet 
titán 9- percben Norm.
Ferencváros— Törekvés 4:0 (1:0).

A zü'd-fehérek kitűnő formában a Tö
rekvés pályáján is könnyen érték el győ
zelmüket. Góllövők; Első félidő 26- és szü
net után 15 percben Toldi. 19. percben 
Fiuta. 40- percben Farka«.
Elektromos— Szeged 4:0 (0 :0 ).

A nap egyik legnagyobb meglepetése az 
Elektromos nagy gólaránya győzelme Sze
geden. Góllövők: 11 . percben Pázmándy
11-esböh 14. percben Gajdos, 23- percben 
Bürzsei, 37- percben Hidegkúti.
Gamma— Vasas 3:0 ( 1:0 ).

A  Gamma nagy küzdelem titán tudta 
csak maga alá gyűrni a Vasast. GóLövők: 
4. percben Tóth, szünet után 15. ég 37. 
percben Palatinos»

Újpest— Szolnok 4:1 (3 :0 ).
Az újpesti csapat magára tálá vá, már 

az első félidőben elintézte ellenfelét- Góllö
vök: 21. percben Szusza, 36. és 45- perc
ben Zsengellér, szünet után 27. percben 
Spanyik, 38. percben Laborcz szépít. Az 
Újpest fiataljai beváltak!
Az NB I. állás aa 17. forduló után:

1 Csepel 24 pont- 2. Ferencváros 23 
pont. 3. AAC 22 pont. 4 . Szolnok 22 pont. 
5 - \  asas 21 pont 6. Gamma 20 pont. 7. 
SalBTC 18 pont. 8 . Újpest 16 pont. 9 . Új
vidék 16 pont. 10. DiMÁVAG 15 pont. 11. 
Kispest 14 pont. 12- Törekvés 13 pont. 13. 
Haladás 13 pont 14 Elektromos 12 pont.
15. KAC 11 pont. 16. Szeged 10 pont. ^

KAC II.—MFSE 7:3 (3:2)
Vezette Dési. A főiskolás csapat az első 

félidőben kitünően mozgott, de szünet után 
nem tudott ellentállni. a KAC fergeteges tá
madásainak. A gólok közül Adorján Levente 
4, Szabó 2, Kovács Vilmos egyet rúgtak. Az 
MFSE részéről Osváth 2 és Kövi voltak ered
ményesek.

Bástya—Korvin 11:2 (4:8)
A bőrgyári csapat, készülve az NB. II-ős 

küzdelmekre, saját pályáján edzőmérkőzést 
játszott a Korvin együttesével. A mérkőzésen 
különösen a csatársor mozgott jól. Góllövők 
Pálffy 3, Gecző 2, Both 2, Bulik 2, Farkas 
2, illetve Bérezi 2.

A KAC úszószakosztályának tagjait ezúton 
is értesíti a vezetőség, hogy a tavaszi torna
termi edzések ma, hétfőn este fél 6 órakor 
kezdődnek meg a Malom-utca 24. szám alatti 
állami fiúiskola tornatermében Martonossy 
testnevelési tanár vezetése meliert. A vezető
ség kéri az összes versenyzők pontos megje
lenését.

A KMTE vezetősége felhívja az összes lab
darugó játékosokat arra, hogy a ma, hétfőn 
este 6 órakor tartandó játékosértekezleten, 
a Mátyás király-tér 14. szám alatti klubhe
lyiségben a tavaszi edzések megbeszélése vé
gett, okvetlenül jelenjenek meg.

A KOLOZSVÁRI VILLAMOSMÜVEK 
SPORTEGYESÜLETE a magyar-olasz 
női toruászviadal bevételét, 671.61 pengőt 
a Főméltóságu Asszony akciója javára 
ajánlotta fel. A nagysikerű verseny ered
ményeképpen jgy szép összeg jutott a hon
védek és hozzátartozóik részére.

Hanyag leventék 
pénzbírsága

A szorgalmas levente előrehalad, mig a 
nanvag levente hozzátartozóját a törvény 
pénzbírsággal sújtja. A m kir. kolozsvári 
rendőrkapitányság pénzbüntetését az alábbi
akban mutatjuk ki:

12 pengős pénzbírságot róttak az 
alábbi leventékre:

Bartos Domokos 19, Szabó József 19.
15 pengős pénzbírságot róttak az 

alábbi leventékre:
Bükkös István 2c, Baja Sándor 21, Fogarasi 

József 22, Kovács Lajos 20,

3tí pengős pénzbírságot róttak az 
alábbi leventékre:

Nagy József 22, Licskó Károly 2 i, Sütő 
Béla 21, Székely István 19, Vincze Sándor
22, Ravai Nagy Mihály 22, Palóczi Miklós
23, Rácz Béla 20, Rusz Árpád 20, Rinkán 
László 21, Simon Károly 21, Szigethy József 
7o, Sztahó Árpád 22, Szabó Ferenc 23, Te- 
legdi Jenő 22, Takács Ferenc 2 i, Váradi Fe
renc 2i, Kovács Péter 21, Varga István 22, 
Zipperfenig Imre 21, Magyar Géza 22, Be- 
nere István 22, Borbély József 20, Bölönyi 
Dezső 2 i, Bakcsi József 22, Bartha Miklós 
21, Dobai Albert 21, Kilin András 22, Me- 
nesán Valér 20, Németh László 19, Sántba 
László 19, Szabó Márton 22, Szász György 
23, Ormösi Gyula 2 i, Viski Sándor 20, Egri 
Mihály 19, Bánk János 2c, Havas Sándor
20, Kiss Bálint 2o, Kézdivásárhelyi Pap 
András 2o, Kovács Lajos 20, Mátéfi János
2 1, Nagy Dezső 22, Nagy Zoltán 22, Nyeri 
László 2 1, Orosz Lajos 2o, Péter József 20, 
Plaskó János 22, Sárközi Tibor 20, Szabó 
Béla 20, Szeredai Endre 2 r, Zaring László
22, Kocsis József 21, Kiss István 2c, Kosztin 
Gábor 19, Kilin Mihály 2r, Máthé Lajos 19, 
Nagy István 23, ifj. Szilágyi Béla 23, Viski 
Albert 20, Vájná Lukács 21, Vitán Béla 21, 
Tóth János 19, Tőkés József 2 1, ifi. Lidvari 
Árpád 21, Bélán János 21, Bogdán Tibor 23, 
Bense Zoltán 23, ifj. Dudás János 21, Dudás 
Jenő 21, Fóris Árpád 19, Farkas Árpád 23, 
Fekete Gyula 22, Kovácsi Elek 21, Kapitaoo- 
vits Alfonz 22, Kungazda László 23, Shwart- 
berg Sándor 20.

35 pengős pénzbírságot róttak az 
alábbi leventékre:

Nagy Márton 21, ifj Urszuly Antal 19, 
Vitán Miklós 20, Bányai József 19.

46 pengős pénzbírságot róttak az 
alábbi leventékre:

Kapitanovits Alfonz 22, Walszhoffer Mas
20, Kiss István 20, ifj. Kilin István 20, Sár
közi Tibor 20, Nagy Márton 21, Cuhor Lász
ló 22, Moskovits Jakab zi, Fux Izráel 21, 
Ganz Dezső 19, Löbl Andor 21, Léb Ferenc 
19, Salamon József 2 r, Székely Imre 21, 
Szabó Dezső 19, Jakab József 19, Zucher- 
mandel Samu 21.

50 pengős pénzbírságot róttak az 
alábbi leventékre:

Blau Jenő 21, Goldstein Mayer 21, Izsák 
Herman 19, Jakab Zoltán 19, Brucher Pin- 
kász 20, Csemovitz Mór 20, Dávidovics Je
nő 20, László György 21,

60 pengős pénzbírságot róttak az 
alábbi leventékre:

Hirsch Mór 2 i, Jakab Zoltán 19, Malech 
Manó 20, Mózes Sándor 20, Mátéfy Tános
21, Nagy Dezső 22, Nagy Zoltán 22, Nyíri 
László 2 i, Papp Gergely 19, Szeredai Sándor 
21, Záring László 19.

80 pengős pénzbírságot róttak az 
alábbi leventékre:

Braun Árpád 20, Simon Mór 21
A nevek után tett számok a megbüntetett 

leventék életkorát jelzik. (A szerk.)
A 4. SZÁMÚ INGYENES LEVENTE 

GÉPKOCSIVEZETŐTANFOLYAM MEG 
NYITÁSA. Az uj gépkoe'iivezetőtanfolyam 
március 16-áu 15 órakor kezdődik, abban 
az esetben, ha az eddigi jelentkezők az elő
irt óvadékot befizetik és a szükséges ok 
mányokat beadják. 18. évüket betöltött, 
egészséges és gépkocsivezetésbe? kedvet ér
ző leventék az Árpád-utca 28. szám alatt 
felvétel céljából korlátolt számban még 
jel enlkvzhet pék.



E L L E N Z É K 1 9 43 m á r c i u s  §.* 8
A kongresszus á llé s! foglalt R oosevelt n agyszab ású  

m ozgósítási terveivel szem ben
BUENOS-AYR.ES, március 8. (NL 

T. I.) A Steiani-lroda közli: Wa
shingtoni jelentés szerint a kon
gresszus parlamenti bizottsága 
Roosevelt és Knox követeléseivel 
szemben 13,500 000 dollárral csök
kentette a tengerészet költségvetésé- 
uek a legénységi állomány növelé
sére szolgáló póthitelkeietét. Az

északamerikai lapok a kormánynak 
ezt a kudarcát úgy fogják fel, mint 
a kongresszus világos állásfoglalá
sát Roosevelt nagymértékű katonai 
mozgósítási terveivel szemben, ame
lyek szerint az Egyesült Államok a 
jövő esztendőre 11 millió ernbeTt ál
lítana zászlók alá.

G äbbets kiáltvány® <s bom bázott 
Berlin lak osságáh oz

BERLIN, március 8. (MTI.) A Né
met Távirati Iroda jelenti: Göbbels 
nír. birodalmi miniszter, mint a ber
lini védelmi körzet birodalmi bizto
sa és a berlini körzet vezetője, kiált
ványt intézett a berliniekhez.

A kiáltvány egyebek között a kö
vetkezőket mondja: „A birodalmi 
főváros ellen intézett legutóbbi brit 
terrortámadás rendkívüli feladatok 
elé állította Berlin lakosságát. A tá
madás okozta kár jelentékeny. Min
den rendelkezésre álló erőt munká
ba állitunk, hogy helyreállítsuk a 
kárt, amennyire és amilyen gyorsan 
csak lehetséges. A birodalmi főváros 
lakossága a bombázás éjszakáján és 
az azután következő napokon is 
olvan magatartást tanúsított, amely

megérdemel minden dicséretet.Nem
csak a férfiak, hanem elsősorban az 
asszonyok és az ifjúság is olyan 
példáját adta bátor segítő készségé
nek és hidegvérüsógének, amely a 
berlinieknek csak becsületére vál
hat.

Ellenségeink azt hiszik, hogy gyá
va támadásaikkal megtörhetnek
bennünket. Az angolok azt állítják, 
hogy amit. London kibír, azt Berlin 
m in birja ki. Megadtátok válaszo
tokat és megmutattátok, miként a 
jövőben is mindig megmutatjátok, 
hogy Berlin méltó arra, hogy a nagy 
német, birodalom fővárosa legyen.“

46S HALOTTJA, 377 SÚLYOS 
SEEESÜLTJE VAN BERLIN 
LEGUTÓBBI BOMBÁZÁSÁ
NAK

BÉRŰN, március 8. (MTI.) A bi
rodalmi főváros elleni legutóbb légi
támadás áldozatainak 9záma — mint 
a Német Távirati Iroda értesült — 
a legutóbbi megállapítások szerint 
468 halott és 377 súlyosan sebesült.

N őm et repít ők h ő ste tte i
BERLIN, március 8. (MTI.) Mint a Német Távirati Iroda jelenti, az 

llmen-tó vidéke felett március 7-én egész nap légiharcok folytak. A lo
vagkeresztes Trautloí altábornagy vadászrepülőgéposztálya saját veszte
ség nélkül 59 szovjet repülőgépet lőtt le Philipp százados, a Vaskereszt 
lovagkeresztjének tölgyfalombbal és karddal ékesített tulajdonosa e lé
gii) a ivókban 9 győzelmével 189-ik ellenfelét lőtte le. Höckner százados, 
a Lovag-kereszt tulajdonosa 6 szovjetgépet pusztított el. Légigyözclmé- 
nek száma ezzel 53. Trautlof altábornagy 53-ik, a lovagkeresztes Novotny 
főhadnagy ÜG-ik, a lovagkeresztes Götz főhadnagy 63-ik, Wefers törzsőr
mester pedig 50-ik légigyőzelmérül tért vissza.

A külpolitika  h i t e i

MINT DAKARBÓL JELENTIK, i 
Triatan tábornok Port-Etienne közelében 
repii' ögéps^erencsét enségné-l életét vesz- J 
tette. A tábornok kíséretében levő nyolc 
személy is meghalt- A repülőgép röviddel 
felszállása ntán ismereten okbó'1 leruhant. j 

AZ AMERIKAI HÍRSZOLGÁLATI j 
IRODA jelentése szerint az Egyesült Álla* 
raok háborús tájékoztató hivatala közölte, 
hogv a7 Egyesült Ä lamok haderőinek ösz- 
szes vesztesége 67-740 ember, ebből a had
sereg 43 670, a haditengerészet pedig 24 
ezer 070 embert vesztett. ,

A JAPÁN NÉP szombaton ünnepelte a 
császárné 40. születésnapját.

MINT A MOSZKVAI RÁDIÓ jelenti, j 
Angliának a Szovjetunióba kiküldött rend- • 
kívüli követe Londonból megérkezett Kuj* } 
bisevbe.

A RÓMAI HIVATALOS LAP rendele- j 
tét közö helyettes vezérkari főnöki tiszt- j 
ség létesítéséről.

Hargita váratja jelképes székéig  k özség  
1943. évi „fa ugijülése"

A jelképes község Budapesten, a Baross 
Szövetség nagyterm ében tartotta meg va
sárnap, március 7 -én nagy érdeklődés mel
lett az 1942 . évről beszámo'ó közgyűlését, 
vagy amint ők nevezik, „ fa lugyűlését“ .

Vitéz pávai Vájná V iktor ny. altábor
nagy elnök’ő főbíró javaslatára hódoló táv
irattal tiszte égték Magyarország Korm ány
zója Őfőm éltóságánál. Ugyanakkor üdvöz
lő táviratokat intéztek a m kir rniniaztcT- 
olnök úrhoz és a m- kir. kormány tagjai
hoz. Az 1942*ben lem ondott főjegyző fel
lebbezésének e'utasitása é-s a kitűzött tárgy
sorozat! pontok letárgya á*a után főbíróvá 
továbbra is vitéz pávai V ajna Viktort köz
felkiáltással. majd ugyancsak egyhangúlag

bíróvá K ovács Ká‘mán ny. tanügyi főtaná
csost, főjegyzővé vitéz R ettegi András é s  
adó>zedő-főpénztárosSá Cs-'szér Abo IBLSz 
riszt viselőket választották meg. Szintén  
egyhangú voh a választása m^g a jegy
zők, e.tenorok, hitesek, szám vizsgáió-lézott- 
sugi tagok e* a különféle bizottságok e lnö
keinek s a választmány, vagy amint ők ne
vezik, a „képviselőtestület“ 22 tagjának is- 

A M agyar Hiszekegy hangjai makett egy 
njabb mozgalmas év ügyei zárultak 'e a 
fővárosba és vidékére kiszármazott sztkv- 
lyek történetében, akik most lelkesen fek
szenek neki az általuk m áj megalakított 
,,Széke0y  Ház Szövetkezet“ altruista e'gon- 
do’-ásu kifejlesztésének.

Irodalmi- és nctaest Székely udvarhelyen

' KÖZELEDIK A FÖLDGAZ KOLOZS- 
V7ÁR FELÉ- Marosvásárhelyről jelentik, 
hogy Erdőszentgyörgy éa Marosvásárhely 
között a földgázvezeték épitése a befeje
zéshez közeledik s munkában van a veze
téknek Dósig való kiépítése is. Ha a veze
ték e szakasza elkészül, meghosszabbítják 
Kolozsvárig- Hogy azonban erre mikor ke
rül sor, még nem tudni.

Tudósítónk jelenti: A hadbavonult hon* 
védek hozzátartozói segélyezése javára jól- 
sikerüh iroda'mi és DÓtaestet rendeztek, 
melyen a fővárosból Ráda\- László zene
szerző. az Operaház tagja. Thegze Gerber 

i Miklós zeneszeTző-karmCíter, Hajdú Anna 
I hangversenyénekesnő és Gárrlos Kornélia 
j eJőadómüvésznő szerepeltek, 
i Az estet dr. Lévay Lajos tanár lendiile- 
i tes beszédével nyitotta meg. A helyi sze

replők közül Veress Margit tanárnő Remt- 
nyik, m íg Baczó Balázs tanár Tompa 
László kö'tő és dr. Zs’gmond János recd- 
ortanácsos verseiből szavalt. D i n n y é s  J á n o s  
lapszerkesztő egyik novelláját olvasta fel.

Szép sikere volt Cnby L<ijos és Koós 
Lajos szövegíróknak, akiknek nótáit Rá
day Lásztó énekelte. A bemondó szerepét 
ugyancsak Csiby Lajos vállalta.

Most jelent meg:
Dr, Ábody Előd:

A repülőgép 
és a repülés

Ä hatalmas kötet a következő gyüj~ 
tőfejezetekre oszlik: A légerők ter
mészettana. A hőtan elemei és a re- 
pöilőmotor. A légkör. A repülés erő
tana és a repülőgép teljesítményei. 
Ä repülőgépek szerkezete. A repülés 
üzeme. A polgári repülés. A katonai 
i•épülés. A repülés hatása az emberi 
szervezetre. ~  A remek kiállitá.su 
kötet 629 oldal terjedelemben, 494 
szövegközötti ábrával, famentes fé

nyezett papíron jelent meg.
Kapható az Ára 24 pengő,

.^Ellenzék“ könyvesboltban
Kolozsvár, Mátyás király-tér 9. Vi
dékre utánvéttel Ls azonnal szállít
juk. Kérje a legújabb könyvek díjta

lan képes ismertetőiét.

Díjmentesség tábori postakülde
ményekre, a Mag-yur Távirati írod? 
jeienţi: A kereskedelem és közleke
désügyi miniszter a tábori postával 
sugározott aiábbi levél postán külde
ményekre postai díjmentességei en
gedélyezett: a) közönséges nyitott 
vagy zártlevelek, levelezőlapok 
nyomtatványok, hírlapok, áramiit
ták és üzleti papírok 100 gram súly
határig; b) hivatalos közönséges, 
vagy ajánlóit levélpostai küldemé
nyek 500 gram súlyhatárig. A ren
delet kihirdetésének napján lép ha
tályba.

APRÓHIRDETÉSEK
ELCSERÉLNÉM budapesti egyszobás, kom

fortos lakásomat kolozsvári 1— 2 szobással. 
Cim a kiadóban. 0731

ELADÓ Honvéd ut 159. szám alatt két 
ingatlan, jövedelmez havi 250 pengőt. 603

ELUTAZÁS miatt sürgősen eladó ház, 
4x1 szoba, pince, mellékhelyiségek, szép kert
tel, csatorna, viz, villany, ára 24.500c pengő. 
Ingatlanköz veti tő, Mátyás király-tér 19.

F 47c
FIATAL PÁR keres szoba, konyhát, vagy 

egy szobát azonnal, három hónapot előre fi
zetünk. Bérbeadónak tartós ondolálást adunk 
és rendbentartjuk a haját. Cim a kiadóban.
___________________    07^7

Felh ívás  a  g y ü m ö 'c ? f á k  t i s z to 
g a t á s á r a

A város az alábbi felhívást intézte a gyü
mölcsfák kötelező tavaszi tisztogatására vo
natkozólag Kolozsvár lakosságához:

A gyümölcsfavédelem alapja a gondos é: 
a fa minden részére kiterjedő szakszerű tisz
togatás és az ezt követő permetezés. A város 
felhívja a gyümölcstermelőket, hogy legké
sőbb március hó 20-ig a kertekben, gyümöl
csösökben», szőlőkben, belsőségekben, majo
rokban lévő fákat és bokrokat a kártékony 
hernyóktól, valamint a hernyófészkektől tisz
títsák meg és a gondosan összegyűjtött kár
tékony rovarálcákat és fészkeket éges:ék el. 
Ezenkívül feltétlenül el kell végeznünk a 
rügyfakadás előtt, legkésőbb március 31. előtt 
a permetezést is. A fák tisztogatására és a 
permetezésre kötelezetteket a varos figyelmez
teti, hogy azok, akik ezt elmulasztják, a vo
natkozó törvényszakasz alapján kihágás 
miatt büntetésben részesülnek. Szakszerű fel
világosítást ad egyébként az ügyben a kolozs
vári növényegészségügyi körzet, Farkas-utca
8. szám alatt.

4 MAlSz kolozsvári 
gyűjtése« Vöröskereszt 

sz im ára
A  M a g y a r  A s s z o n y o k  N e m z e t i  S / jjvi ' z 

k o lo z s v á r i  c s o p o . t j a  h á lá k  k r t» tü n c tó t le j< z i  n  
ta g j a in a k  <i  K o lo z s v á r  '-y c s /  t é r , a d a tn ia ;  ál 
i*k*k a • • •b e sü lt  katonák részére a helyi 
V ö r e a V o r v  z t  h a d ík ó r h .u n . ik  to l la t ,  to l ip .u n á t  
és z s e b k e . .d ő lt e t  a d o m á n y o z ta k .

A z  a d a k o z ó k  n é v s o r a  a k ö v e t k e z ő :  C z ln k  
G y ö r g y n é ,  B á lin t  L stv á n n é , B o k o r  G a b o n ; ' ,  IC. 
S z á l  o n  tá l G á b o r , K a r d o s  A m lr /is n e ,  tűi.a <>) ■- 
l a a é ,  K a d a r  Im re n é ,  N a y y  f e r e a ;  u t ,  ö / v .  ! (a i  
t lg  V i .n .o s n é ,  K a p u s é n  iá  run. n é, M ü lle r  K I ,  
óV ftgn er  A rp  d , C s U z á x  B é iá n é ,  B e v e r d y  
L á sz ló , Z ö ld i  fa n o w n é, T ó th  V lu r e  L le k n é ,  
ö z v .  G e r í J á n o a n é ,  ö z v .  K e r é n y l  J á a o s n é ,  z.v. 
B a n e r  la j o s n é ,  N a g y  I a j o s n é ,  T e r e n c z i  J ó .  
*s® f, G y u r k a  L á sz ló , B á n k y  E le m é r , S v ím  
B é lá n é ,  B ó d y  I s tv á n n é ,  K a li l tü r s l  Im r e , Lí- 
p o s i  F e r e n c ,  A n d r á s b o v s z k y  l l l y ,  ö z v .  dr. 
J a n r .sS  U d ö iin í- , S z .e n o z e r n é  V lr á g b á t y  Ida, 
C s lk a  S á r id o r n c , T ö v l s s y  D e z s ő n é , d r . L eó n  
J a ’'a b n é ,  C so ^ -a  K á r o ly n é ,  d r. K e r n e r  I a j o s n é ,  
ö z v .  dr. H a U a lu d y  I s tv á n n á  U ld a lm á s ,  De k 
M ik i  s - 6 , P a n ia  G y ö r p v n ó . ö z v .  F e s /I  A n ta  ’n é  
T ó th  F e r e n r n é ,  R á c z  Á r p á d u é , dr. M a le s  S ó u -  
d o r n é , K ü v e r td y  M lk ló s n é ,  dr. C s á s z á r  K á r o ly -  
n é  dr W e r e s s  A m e l ia ,  dr. K n e íf e l  P á l. S im o n  
J e n ő n é  V a s a  ! s fv á n n ó .  K o rirea  J á n o « n é  l u 
k a c s  B é lá n é .  T ú r ó s  A n d r á s n é . K is s  M ih á ly n é ,  
H a n t 7 o l t á n n é ,  dr. S ír ó  Z s l^ m o n d n é . dr K e d .  
v é s  A n d r á s ,  ö z v .  ZU 2 I1 L a jo s n é  d r  K á n to r  
l í i ' o s - ’é. F a rm o s  G y u lá n é ,  C s ő - e ? !  A n d r á s ,  
h a r d o s  A n d r á s n é ,  M a g c s s y  I s tv á n n é ,  K o v á c s  
G y u lá n é .

FeOtiids
az erdődírfcltcsoliic?

Á-z 1942 . évi április 30-án kiaüott kor
mányrendelet értelmében az erdöhirtoko 
goknak 30 napon beiül közölniük kellett •• 
Miigvar Gyanta- és  V egyitenn  kok R t.-v  
a három éven b eü l kitermelésre k 'r i iő  
erdei és feketefonyö évi vágá.storiilot/iíc’ 
valaxn’nt az egy évnél nem rég !>ben ki- 
liasznlft erdei fen vő, fekete fenyő '= luc
fenyő vágásterületének (község. vasutáHo 
más) nagyságát és fekvését. Minthogy en 
nek a kötelez--íhegnek sokan nem teltek 
eleget, az i letéke.s körök felhívják P"  er
dőbirtokosok figyelm ét arra. hogv be jelen- 
tód kötelezettségüknek pótlólag minél 
előbb tegyenek edegvt, nehogy a randáét sn- 
Aosabb szankrjóit vonják magukra.

HIRDETMÉNY. zV Magánalk&imn- 
zottak Biztositó Intézete felhivia a 
vidéki íaz Intézetnek a Ix-íes-sés-í 
bizlositás szempontjából irányadó 
működési területén kívül eső) mun
kaadóknál foglalkoztatott örej?=éyi 
stb. esetére kötelezett fiatal biztosi- 
tottait (14—18 életkorig), hogy e 
nyári üdültetés céljából szükséges 
orvosi vizsgálatra 1943 március l-től 
március 14-ig az OTszáe-os Társada- 
lombiztos'itó Intézet illetékes kerü
leti pénztárnál, illetve kirendeltsé
génél jelentkezzenek. Jelentkezés
kor mindenki megkapja az orvosi 
vizsgálatra szóló behívását, A nyári 
üdülőtáborokban csak azok vehet
nek részt, akik a jelen felhívásnak 
idejében eleget tesznek és az évem 
kint rendszeres orvosi vizsgálaton 
átesnek.

Kolozsvár thj. sz. kir. város közigazgatás! 
bizottságának kisajátítási albizottsága. Szám-. 
143— 1943. kb. A MAGYAR-UTCA 49— 61 
S Z .  A. 4920, 4921, 4922 H?,SZ. ING ATLA
NOK K i s a j á t í t á s a . Kolozsvár thj. sz.
kir. város közönségének kérésére a m. kfr. 
iparügyi miniszter ur S30Í— 1943. sz. a
kisajátítási jogot engedélyezett az „Albina1 
Takarék és Hitelintézet kolozsvári fiőkjáiiak 
Magyar-utca 49— 61. szám alatti, a kolozst^ 
7973. sz. tjkvben A-}-2— 4. rdsz., 4920, 4921, 
9422 brsz. alatt felvett 2 kát. hold ;i j  
□  öl területű ingatlanaira. Kolozsvár thj-,  sz 
kir. város közigazgatási bizottsága‘k is^ titf. . 
albizottságának küldöttsége az ügyben f. hó 
24-én déli 12 órakor fog a helyszínen cij .:- 
ni. Értesítem az érdekelteket, hogy a kásáját!• 
tási terv és összeírás a városháza 35. szám;.: 
szobájában megtekinthető. Felhívom az é. 
keltek figyelmét arra a körülményre, hogy ,* 
kisajátitási küldöttség a kisajátítási terv meg
állapítása felett akkor is érdemileg határoz, 
ha az érdekeltek közül senki sem jelenik meg. 
Kolozsvár, 1943 március 5. Keledy sk. pol
gármester, elnök h.

E L L E N Z É K  p o l i t ik a i  c a p í ia p

F e le lő s  s z e r k e s z tő :
ZATEURECZKY GYULA

F e l e ’ő s  k ia d ó :
VITA SÁNDOH

A Minerva Irodalmi és Nyomdai Műintézet Rt, nyomása. Felelős vezető MAJOR JÓZSEF*
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